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Philips SPK7607B

Philips SPK7607B

PHILIPS

Mouse

6000 Series

Function overview of the mouse

1. Scroll wheel
2. Leftand right buttons
3. Forward/backward side buttons

8. Bluetooth mode 1indicator
9. 2.4G wireless mode indicator
10. Mode switch button

2.4G wireless connection guide

2. Pull off the battery insulating film.
Turn on the power switch.

1. Push the battery door away.

Mouse Bluetooth connection guide

Note: make sure that the mouse power is on before Bluetooth pairing.

1. Short press the mode switch button to select the Bluetooth mode to be
connected, and the corresponding indicator light on the top will flash slowly:
long press the Bluetooth mode switch key, and the corresponding indicator light
on the top will flash quickly, then enter the waiting for Bluetooth pairing.

2. Turn on the Bluetooth of your computer or other devices, search and select
"Philips SPK7607" or "SPK7607" and start Bluetooth pairing until the connection
is completed.

Note:
1. Bluetooth 5.0 is not supported on Windows 7 and below;

2.The device ID for Bluetooth 3.0 is Philips SPK7607, while for Bluetooth 5.0 is
SPK7607.

Mode switching method of the mouse
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1. The mouse has three channels, 2.4G, Bluetooth 1and Bluetooth 2, which can
connect three devices at the same time.

2. Mode switching. Short press the mode switch button, the corresponding mode
indicator on the top will be on for 3 seconds, and then it will be off. The switch to

Packaging contents

1. Wireless mouse

2. Wireless receiver

3. User manual and important information
4.1*AA battery (inside mouse)

System requirement

1.1x USB port

2. Bluetooh 3.0/Buuetooh 5.0

3. Windows® 7Windows® 8 Windows® 10 or later,
Android 3.2 and above; Mac 0S10.5 or later

Technical specifications

1. Connectivity: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Wireless Effective distance: 15m(2.4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Number of buttons: 7

4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes

5. Resolution: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Power supply: 1°AA Philips battery

7. Interface: USB wireless receiver

8. Product dimension: 117*75*39mm

9. Product weight: 97g

Trouble shooting

1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.

2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.

3.If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.

If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips
website or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.

Attention

1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on
most surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven
surfaces.

PbKOBOACTBO Ha noTpebutens | Bbarapckun
Mpernen Ha yHKuMnTE

1. Koneno 3a npesbpTaHe

2. 1198 1 pecen byToH

3. CTpaHmuHm GyToHM Hanpen / Ha3aa,

4.DPI GyToH

5. ViHaukaTtop 3a usTolleHa 6atepus

6. beaxunyeH npremHuk

7. NnaukaTop 3a Bluetooth pesxum 2

8. Mnpvikaop 3a Bluetooth pexam 1

9. MHaviKaTop 3a 2.4G 6e3XMueH Pexm

10. BYTOH 3a NpeBK/iouBaHe Ha PeXUMa

11. OnTUYeH ceHzop

12. NpeBkioyBaTen 3a BKIOYBaHe / U3K/o4BaHe
13. Bpata Ha 6atepusita

PBKOBOACTBO 3a Ge3kmuHa Bpb3ka 2.4G
1. N3ByTaiiTe BpatiuKaTta Ha GatepusTa.

2. CBanete 130NaLMOHHOTO oo Ha baTepusTa. BkilioyeTe npeskioysatens
Ha 3aXpaHBaHeTo.

3. Mi3BagieTe npuemHu1Ka 1 3aTBopeTe BpaTuykaTa Ha batepusita.

4. BrnioueTe npuemHika B USB nopTa Ha KOMMIOTP.

3abenesxka: PabpuuHaTa HacTpoiika No NoApa3bupaHe 3a pexuma Ha
CBbP3BaHeE Ha MULLKaTa e PexiM 2.4G. AKO BPb3KaTa e ycrewHa, MHANKaTopsT
3a pexxum 2.4G aBTOMaTUYHO L Ce U3KTIoYM.

P 3a h Bpb3Ka Ha

yBepere ce, ue HETO Ha MULLKATa @ BKIOYeHO, Npefy
Bluetooth casosBaHeTo.
1. KpaTko HaTucHeTe ByToHa 3a NpeBK/IioyBaHe Ha pex1Ma, 3a aa usbepete
Bluetooth pexum, KOITO f1a Gbfie CBbP3aH, 1 CbOTBETHUSAT UHANKATOP B
ropHaTa 4acT e Mira 6aBHO; NPOABLIXXMTENIHO HaTUCKaHe Ha KNaBuwa 3a
npeskJIloyBaHe Ha pexuma Bluetooth 1 cbOTBETHUST HAMKATOP B ropHaTa
4acT uje mura 6bp30, Cnef KOETo CBOSBaHETO Ha Bluetooth wie Gae roToso.
2. Brntodere Bluetooth Ha BaLLMs KOMMIOTBP UK APYTY YCTPOVCTBA, NOTbPCETE
n n3bepere "PhilipsSPK7607" unu "SPK7607" 1 ctapTupaite Bluetooth
CABOAIBAHETO, JOKATO CBLP3BAHETO 3aBbPLIN.
3abenexka:
1. Bluetooth 5.0 He ce noabpxa Ha Windows 7 v no-crapu Bepcum;
2. VineHTUVKALIMOHHIAT HOMEp Ha yCTPOICTBOTO 3a Bluetooth 3.0 e
PhilipsSPK7607, nokato 3a Bluetooth 5.0 e SPK7607.

Merton 3a NpesKiouBaHe Ha PeXWUM Ha MULIKaTa

1. Muwkata uma Tpu kaHana, 2.4G, Bluetooth 1 u Bluetooth 2, kouto morat aa
CBLPXAT TPY YCTPOVCTBA €AHOBPEMEHHO.

2. MpeBKnIouBaHe Ha pexwma. HaTucHeTe kpaTko GyToHa 3a NpeBKioUBaHe Ha
PEXMMa, CbOTBETHUAT MHAMKATOP 3a PEXIM B FOPHATA YacT e CBETHe 3a 3

CuabpXaHue Ha ONaKkoBKaTa
1. BeaxmnyHa muwka

2. Be3XuueH NpremMHIK

3. PbKOBO/CTBO Ha NOTPe6UTENs 1 BakHa MH(opMaLUs
4.1* AA Gatepus (BbTpe B MULIKaTa,

CUCTeMHO M3NCKBaHe

1.1* USB nopt

2. MicrosoftWindows 7, Windows 8 , Windows 10 nnu no-Hosa sepcus
Android 3.2 v no-HoBu Bepcumn ; MacOS 10.5 1 No-HOBM BepcuK;

TexHuuecku cneumdukaumm

Cebp3aHocT: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

BeaxunuHO ehekTUBHO pascTosiHme: 15 M(2.4GHz) / 10 m(Bluetooth)
Bpoii GyToHM: 7

)KMBOT Ha GYTOHMTE Ha MULIKaTa: 3 MUIMOHA HATUCKAHNS Ha KNaBnwWwM
Pesoniouns: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

3axpanBate: 1 * AA 6atepusi Philips

UnTepdeiic: USB 6e3xmieH npuemHIK

Pa3mepy Ha npogykTa: 117 * 75 * 39 Mm

9. Terno Ha npoaykTa: 979
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OTcTpaHsBaHe Ha HeU3NPaBHOCTM

1. YBepere ce, ue USB 6e3XM4HUAT NPUEMHIK Ha NPOYKTa € NPaBINHO
BKniodeH 8 USB nopra Ha KOMMIOTbPa.

2. YBepeTe ce, Ye KOMMIOTLPLT OTFOBAPA Ha MAHUMANHUTE CUCTEMHU
V3MCKBAHNS.

3. AKO Pa3CTOSHUETO MEX(ly NPOAYKTA U NPUEMHIKa HafBIILIABA eheKTUBEH
06XBaT, MOJIsi, HamMaseTe Pa3CTOSIHWETO 3a NO-A06Pa NPOU3BOAUTENHOCT.

KO He MOXeTe fia pa3pelunTe Npobema, MONS, ONMTAITE ce Aa Fo HaMepuTe
oT yebicaitta Ha Philips unu ot Hait-6113Kkis Thprosew, Monsi, He pasrnobsiBaiite
npofyKTa Hacuna.

BHumaHue

1. DoToeneKTpNYHaTa TEXHONOMA MOXE NPaBUIHO fja OTKPMBA ABUXEHNETO Ha
MUILLIKaTa BLPXY NOBEYETO NOBLPXHOCTY. He 13N0N3BaiiTe MULIKATa BbPXY
OTpassBaLLy, MPO3PaYHM UM HEPABHM NOBBLPXHOCTH.

2. Mons, n3non3sanTe cyxa v Meka Kbpria 3a NO4NCTBaHe Ha NPOAYKTa.

3. He crbBaiiTe v He orbeanTe NpoaykTa.

4. He pasrnobsisaiite NpofyKTa Hacuna.

5. He HacoyBaliTe cBeT/IHATa OT ABHOTO Ha MULLIKAaTa KbM O4UTE BU.

6. He nonapaiie nog, ALXAaA, Ha CTLHLE MM OFbH.

7. He n3nnaksaiie AMPEKTHO C BOAA.

Korisni¢ki priru¢nik | Croatian
Pregled funl|

9. Indikator bezi¢nog nacina rada 2,4G
10. Gumb za prebacivanje natina

11. Opticki senzor

12. Prekida¢ ON / OFF

13. Vrata baterije

Vodi¢ za bezi¢nu vezu 2,4G

1. Odgurnite poklopac baterije.

2. Skinite izolacijski film s baterije. Uklju¢ite prekida¢ napajanja.

3. Izvadite prijamnik i zatvorite vrataica baterije.

4. Prikljucite prijamnik u USB prikljucak racunala.

Napomena: tvorni¢ki zadana postavka nacina povezivanja misa je nacin rada
2,4G. Ako je veza uspjesna, indikator nacina 2,4G automatski ¢e se iskljuciti.

Vodic¢ za Bluetooth vezu misa

Napomena: provjerite je li napajanje misa uklju¢eno prije Bluetooth uparivanja
1.Kratko pritisnite gumb za prebacivanje na¢ina rada da biste odabrali Bluetooth
natin rada koji Zelite povezati, a odgovarajuca lampica na vrhu polako ¢e
treptati; dugo pritisnite tipku za prebacivanje Bluetooth natina i odgovarajuca
lampica na vrhu brzo ¢e zatreptati, tada ¢e Bluetooth uparivanje biti spremno.
2.UKljuéite Bluetooth na racunalu ili drugim uredajima, potraZite i odaberite
"Philips SPK7607" ili "SPK7607" i zapo¢nite Bluetooth uparivanje dok veza ne
bude zavriena.

Napomena:

1. Bluetooth 5.0 nije podrzan u sustavu Windows 7 i starijim verzijama ;

2.ID uredaja za Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, dok je za Bluetooth 5.0
SPK7607.

Nacin prebacivanja nadina rada misa

1. Mi8 ima tri kanala, 2.4G, Bluetooth 1 i Bluetooth 2, koji mogu istovremeno
povezati tri uredaja.

2. Prebacivanje natina. Kratko pritisnite gumb za prebacivanje naina rada,
odgovarajuci indikator nacina rada na vrhu svijetlit e 3 sekunde, a zatim ce se
iskljuciti. Prelazak na odgovarajucu opremu je dovrien. Ako indikator nacina
rada treperi polako, to znaci da nacin rada nije povezan.

Podsjetnik za nisku bat
Kad se baterija ispraznila, indikator prazne baterije trepée crvenim svjetlom kako
bi vas podsjetio na zamjenu baterije.

Sadrzaj pakiranja

1. BeZicni mi3

2. Bezi¢ni prijemnik

3. Korisni¢ki priru¢nik i vazne informacije
4.1* AA baterija (unutar misa)

Zahtjev sustava

. cic icanj * kljucak
4. DPI button 1. Optical sensor the corresponding equipment is completed. If the mode indicator is flashing 2. Please use dry and soft cloth to clean the product. CeKYHAN 1 CIefl TOBA Wije M3racHe. MPEMMHABAHETO KbM CbOTBETHOTO 1. Kotacic za pomicanje 1.1 % USB priklj
5. Low battery indicator 12. ON/OFF switch slowly, it means that the mode has not been connected. 3. Do not disassemble the product by force. 06opyABaHe e 3aBbpLUEHO. AKO MHANKATOPT 3a PeXIM MUra 6aBHO, TOBa % 'é'le,‘”.' des"b‘ gumb oy 2 M'(’OSOﬂO\;V‘"OdOWS 7, Windows8, Windows 10ilinoviji : Android 3.2
6. Wireless receiver 13. Battery door 4.Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes. 03HaYaBa, e PEXVMBT He € CBbP3aH. - Bocni gumbi za naprijed / natrag noviji; Mac 05 10.5 i noviji;
7 Bluetooth mode 2 indicator 3. Take out the receiver and 4. Plug the receiver into the 5 Donot get in the ram or in the sun or fire 4.DPI gumb y o
close the battery door. USB port of a PC. 6. Do not flush directly with water. HanomHsHe 3a HucKa GaTepust 5. Indikator prazne baterije Tehnicke specifikacije
KoraTo 3apsiisT Ha GaTepusTa e HUCHK, UHAVKATOPET 3a M3TolleHa 6aTepust 6. BeZicni prijemnik y 1. Povezivost: 2,4 GHz / Bluetooth 3,0 / Bluetooth 5,0
Note: the factory default setting of the connection mode of mouse is 2.4G mode. If the Mura C YepBeHa CBET/IMHA, 3a 42 BU HaNOMHK Aa 3ameHuTe GatepusTa, 7. Indikator Bluetooth natina rada 2 2. Efektivna udaljenost beZi¢ne veze: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
connection is successful, the 2.4G mode indicator will automatically turn off. g - 8. Indikator Bluetooth naéina rada 1 3. Broj gumba: 7
01 02 03 04 05 05 07
4. Zivotni vijek tipki misa: 3 milijuna pritisaka tipki ktery chcete pfipojit, a odpovidajici kontrolka nahote bude pomalu blikat; 1. Fotoelektricka technologie dokéze spravné detekovat pohyb mysi na vétsing betyder det, at tilstanden ikke er tilsluttet. 5. Lage batterij-indicator 1.1 * usb-poort 3.0ta in ulos ja sulje pari kansi. tietokoneen USB-porttiin,

5. Razlucivost: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija

7. Sucelje: USB bezi¢ni prijamnik

8. Dimenzija proizvoda: 117 * 75 * 39mm

9. Tezina proizvoda: 97g

Rjesavanje problema

1. Provjerite je li USB beZi¢ni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
prikljucak racunala.

2. Provjerite zadovoljava li ra¢unalo minimalni sistemski zahtjev.

3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi ucinkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi

Ako ne mozete rijesiti problem, pokusajte ga pronaci s web mjesta Philipsa ili
najblizeg prodavaca. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.

Paznja

1. Fotoelektri¢na tehnologija moZe ispravno otkriti kretanje mida na vecini
povriina. Nemojte koristiti mis na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili
neravnim povriinama.

2.Za &i3cenje proizvoda koristite suhu i meku krpu.

3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.

4. Nemojte rastavljati proizvod nasilu.

5. Ne usmijeravajte svjetlost s dna misa na vase o¢i.

6. Ne dolazite na ki3u ili na sunce ili vatru.

7. Ne ispirati izravno vodom.

UzZivatelska pfiru¢ka | Cesko
Prehled funkci

1. Rolovaci kolecko

2. Levé a pravé tlatitko

3. Bocni tlatitka vpfed / vzad

4. Tlacitko DPI

5. Indikétor vybité baterie

6. Bezdrétovy piijimac

7. Indikator rezimu Bluetooth 2
8. Indikator rezimu Bluetooth 1

9. Indikator bezdratového rezimu 2,4 G
10. Tlagitko pro prepnuti rezimu
11. Opticky senzor

12. Vypina¢ ON / OFF

13. Kryt baterie

Pravodce bezdratovym pfipojenim 2,4 G

1. Odsuiite dvitka prostoru pro baterie.

2. Sejméte izola¢ni folii baterie. Zapnéte hlavni vypinad.

3. Vyjméte pfijimac a zaviete dvitka baterie.

4. PFipojte pijimac k USB portu poitace.

Poznémka: Vychozi tovérni nastaveni rezimu piipojeni mysi je rezim 2,4 G. Pokud
je pHipojeni isp&iné, indikator reZimu 2.4G se automaticky vypne.

Pravodce pfipojenim Bluetooth mysi

Pozndmka: pred parovanim Bluetooth se ujistéte, Ze je mys zapnuta.
1. Kratkym stisknutim tlagitka pro prepnuti rezimu vyberte rezim Bluetooth,
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dlouze stisknéte kldvesu pfepinace rezimu Bluetooth a odpovidajici kontrolka
nahofe rychle blikd, poté bude parovani Bluetooth pfipraveno.

2. Zapnéte Bluetooth vaseho potitace nebo jiného zafizeni, vyhledejte a vyberte
,Philips SPK7607" nebo ,SPK7607" a sparujte Bluetooth, dokud nen pfipojent
dokonéeno.

Poznamka:

1. Bluetooth 5.0 nenf podporovan ve Windows 7 a nizich ;

2.1D zafizeni pro Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, zatimco pro Bluetooth 5.0 je
SPK7607.

Zpuisob prepinani rezimu mysi
1. Myz ma tii kanaly, 2,4 G, Bluetooth 1 a Bluetooth 2, které umozfiuii pfipojent
i zafizeni soucasné.

2. Prepmam rezimi. Krétce stisknéte tlacitko pro prepnuti rezimu, odpovidajici
indikator rezimu nahofe se rozsviti na 3 sekundy a poté zhasne. Pfepnuti na
odpovidajici zafizeni je dokonéeno. Pokud indikator rezimu bliks pomalu,
Znamend to, ze rezim nebyl pfipojen.

PFipomenuti vybiti
Pokud je baterie téméf vyb\ta indikator slabé baterie blika ¢ervené, aby vam
ptipomnél, Ze je tfeba baterii vyménit.

Obsah baleni

1. Bezdratova mys

2. Bezdrétovy pfijimac

3. UZivatelska pfiru¢ka a dulezité informace
4.1 * AA baterie (uvnitf my3i)

Pozadavky na systém
1.1 *USB port

2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 , Windows 10 nebo novéjsi; Android 3.2
a vy3si; Mac OS 10.5 a vys3si;

Technické specifikace
PFipojeni: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Bezdratova efektivni vzdalenost: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
. Pocet tlacitek: 7

Zivotnost tlagitek my3i: 3 miliony stisknutf klaves

Rozliseni: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Napajeni: 1 *AA baterie Philips

Rozhrani: USB bezdréatovy pfijimaé

Rozméry produktu: 117 * 75 * 39 mm

Hmotnost produktu: 97 g

ENAMBWN

Odstrariovani probléma

1. Ujistéte se, ze je bezdréatovy pFijimaé USB produktu sprévné zapojen do USB
portu poditace.

2. Ujistéte se, Ze pocitac spliuje minimalni systémové pozadavky.

3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a pfijimacem pfesahuje efektivni dosah,
zmensete vzdalenost pro lepsi vykon.

Pokud nem(izete problém vyfesit, zkuste najit feseni na webovych strankach
spolecnosti Philips nebo u nejblizéiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.

Pozornost
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povrchl. NepouZzivejte my3 na zadném reflexnim, prihledném nebo nerovném
povrchu.

2.K iténi produktu pouijte suchy a mékky hadiik.

3. Vjrobek neskladejte ani neohybejte.

4. Produkt nerozebirejte nésilim.

5. Nesmérujte svétlo ze spodni ¢asti my3i do vasich oci.

6. Chrarite pfed destém, sluncem nebo ohném.

7. Nesplachujte pfimo vodou.

Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt

1. Rullehjul

2. Venstre og hejre knap

3. Knapper fremad / bagud

4. DPI-knap

5. Indikator for lavt batteriniveau
6. Tradlos modtager

7. Bluetooth-tilstand 2-indikator
8. Bluetooth-tilstand 1-indikator
9. 2.4G-tilstand-indikator

10. Knap til ombytning af tilstand
11. Optisk sensor

12. ON / OFF-kontakt

13. Batterider

2.4G tradles forbindelsesvejledning
1. Skub batteridaekslet vaek.

2. Traek batteriets isoleringsfilm af. Teend for afbryderen.

3.Tag modtageren ud, og luk batteridaekslet.

4. 5@t modtageren i USB-porten pa en pc

Bemaerk: fabriksi  for musens forbir ilstand er 2.4G-tilstand.
Hvis forbmdelsen lykkes, s\ukkes indikatoren for 2.4G-tilstand automatisk.

Guide til Bluetooth-forbindelse pa musen

Bemaerk: Serg for, at musen er taendt, for Bluetooth-parring.

1. Kort tryk pa tilstandsknappen for at veelge den Bluetooth-tilstand, der skal
tilsluttes, og den tilsvarende indikator pa toppen blinker langsomt; tryk leenge
pé Bluetooth-tilstandsknappen, og den tilsvarende indikator pa toppen blinker
hurtigt, sa er Bluetooth-parring Klar.

2. Teend Bluetooth pa din computer eller andre enheder, sog og vzelg "Philips
SPK7607" eller "SPK7607", og start Bluetooth-parring, indtil forbindelsen er
gennemfort.

Bemaerk:

1. Bluetooth 5.0 understattes ikke pa Windows 7 og derunder ;

2. Enheds-id'et til Bluetooth 3.0 er Philips SPK7607, mens det for Bluetooth 5.0
er SPK7607.

Tilstandsskiftemetode for musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 og Bluetooth 2, som kan forbinde tre
enheder p& samme tid.
2. Tilstandsskift. Kort tryk pé tilstar , den tilsvarende tilstandsindikator
overst vil veere teendt i 3 sekunder, og dereftervll den veere slukket. Skiftet til det
tilsvarende udstyr er afsluttet. Hvis tilstandsindikatoren blinker langsomt,
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Pamindelse om lavt batteriniveau
Nér batter 1erlav, blinker ir
minde dig om at udskifte batteriet.

for lavt batteri redt lys for at

Emballageindhold

1. Tradles mus

2. Tradles modtager

3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA batteri (inde i musen)

Systemkrav

1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere , Android 3.2 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;

Tekniske specifikationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradles effektiv afstand: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Antal knapper: 7

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk

5. Oplesning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri

7. Interface: USB tradles modtager

8. Produktdimension: 117 * 75 * 39mm

9. Produktvaegt: 97 g

Fejlfinding
1. Sorg for, at den tradlose USB-modtager af produktet er sat korrekt i
USB-porten pa computeren

2.Sorg for, at compi \ opfylder mini

3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren oversnger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydel

Hvis du ikke kan lose problemet, skal du prove at finde losningen fra Philips
‘websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.

Opmaerksomhed

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de fleste
overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller ujaevne
overflader.

2. Brug en tor og blad klud til at rengere produktet.

3. Produktet ma ikke foldes eller bojes.

4. Demonter ikke produktet med magt.

5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ojne.

6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.

7. Skyl ikke direkte med vand.

Gebruikershandleiding | Nederlands
Functieoverzicht

1. Scrollwiel

2. Links en rechts knoppen

3. Vooruit / achteruit zijknoppen

4. DPl-knop

6. Draadloze ontvanger

7. Indicator Bluetooth-modus 2

8. Indicator Bluetooth-modus 1

9. 2.4G draadloze modus-indicator
10. Mode switch knop

11. Optische sensor

12. AAN / UIT-schakelaar

13. Batterijklep

2.4G draadloze verbindingsgids

1. Duw de batterijklep weg.

2. Trek de isolatiefilm van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan.

3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.

4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.

Opmerking: de fabrieksinstelling van de verbindingsmodus van de muis is de
2.4G-modus. Als de verbinding tot stand is gebracht, gaat de 2.4G-modusindica-
tor automatisch uit.

Bluetooth-verbindingsgids van de muis

Opmerking: zorg ervoor dat de muis is ingeschakeld voordat u Bluetooth
koppelt.

1. Druk kort op de modusschakelaar om de Bluetooth-modus te selecteren die
moet worden verbonden, en het bijbehorende indicatielampje aan de
bovenkant knippert langzaam; Houd de Bluetooth-modusschakelaar lang
ingedrukt en het bijbehorende indicatielampje aan de bovenkant knippert snel,
waarna de Bluetooth-koppeling gereed is.

2. Schakel Bluetooth van uw computer of andere apparaten in, zoek en selecteer
"Philips SPK7607" of "SPK7607" en start Bluetooth-koppeling totdat de
verbinding is voltooid.

Opmerking:

1. Bluetooth 5.0 wordt niet ondersteund op Windows 7 en lager ;

2. De apparaat-ID voor Bluetooth 3.0 is Philips SPK7607, terwijl voor Bluetooth
5.0 SPK7607 is.

Modusomschakelingsmethode van de muis

1. De muis heeft drie kanalen, 2.4G, Bluetooth 1 en Bluetooth 2, waarmee drie
apparaten tegelijkertijd kunnen worden verbonden.

2. Modusomschakeling. Druk kort op de modusschakelaar-knop, de
corresponderende modusindicator aan de bovenkant brandt gedurende 3
seconden en s dan uit. De overstap naar de bijbehorende apparatuur is
voltooid. Als de modusindicator langzaam knippert, betekent dit dat de modus
niet is verbonden.

Herinnering batterij bijna leeg
Als de batterij bijna leeg is, knippert de indicator voor een bijna lege batterij
rood om u eraan te herinneren de batterij te vervangen.

Inhoud verpakking

1. Draadloze muis

2. Draadloze ontvanger

3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1 * AA-batterij (in muis)

Systeemvereiste

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 of hoger ; Android 3.2 en
hoger; Mac 0S 10.5 en hoger;

3. Technische specificaties

4. Connectiviteit: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

5. Draadloos Effectieve afstand: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
6. Aantal knoppen: 7

7. Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen

8. Resolutie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

9.Voeding: 1 * AA Philips-batterij

10. Interface: draadloze USB-ontvanger

11. Productafmetingen: 117 * 75 * 39 mm

12. Gewicht van het product: 97 g

Probleemoplossen

1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.

2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.

3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.

Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op
de Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met
geweld.

Aandacht

1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen oppervlakken.

2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen

3. Vouw of buig het product niet.

4. Demonteer het product niet met geweld.

5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.

6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.

7. Spoel niet direct met water.

Kayttooh]e | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus

1. Vierityspyora

2. Vasen ja oikea painike

3. Eteen / taakse sivupainikkeet
4. DPl-painike

5. Akun heikon varauksen ilmaisin
6. Langaton vastaanotin
7
8,

. Bluetooth-tilan 2 ilmaisin
. Bluetooth-tilan 1 ilmaisin
9. 2.4G langattoman tilan ilmaisin
10. Tilanvaihtopainike
11. Optinen anturi
12. PAALLE / POIS-kytkin
13. Akun luukku

2.4G langaton yhteysopas
1. Tynna akkukotelon kansi pois.
2. Veda pariston eristekalvo irti. Kytke virta virtakytkimesta.
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4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin
Huomaa: Hiiren yhteystilan tehdasasetus on 2,4G-tila. Jos yhteys onnistuu,
2.4G-tilan merkkivalo sammuu automaattisesti.

Hiiren Bluetooth-yhteysopas

Huomaa: varmista, etta hiiren virta on paalla ennen Bluetooth-pariliitosta.

1. Valitse yhdistettéva Bluetooth-tila painamalla tilanvaihtonappainta lyhyesti, ja
vastaava merkkivalo ylhaalla vilkkuu hitaasti; paina pitkaan Bluetooth-tilan
vaihtonappainté, ja vastaava merkkivalo yldosassa vilkkuu nopeasti, sitten
Bluetooth-pariliitos on valmis.

2. Kaynnista tietokoneen tai muiden laitteiden Bluetooth, etsi ja valitse "Philips
SPK7607" tai "SPK7607" ja aloita Bluetooth-pariliitos, kunnes yhteys on
muodostettu.

Huomaa:

1. Bluetooth 5.0 ei ole tuettu Windows 7: ssé ja sita vanhemmissa versioissa ;

2. Bluetooth 3.0 -laitteen tunnus on Philips SPK7607, kun taas Bluetooth 5.0:n
SPK7607.

nvaihtomenetelmé

1. Hiirelld on kolme kanavaa, 2.4G, Bluetooth 1 ja Bluetooth 2, jotka voivat liittaa
kolme laitetta samanaikaisesti.

2.Tilan vaihto. Paina lyhyesti tilanvaihtopainiketta, vastaava tilan ilmaisin
ylaosassa palaa 3 sekunnin ajan ja sitten se sammuu. Vaihto vastaavaan
laitteeseen on valmis. Jos tilan merkkivalo vilkkuu hitaasti, se tarkoittaa, etta
tilaa ei ole yhdistetty.

Muistutus tyhjasta
Kun akun varaus on véhissa, akun heikon varauksen merkkivalo vilkkuu
punaisena muistuttamaan sinua vaihtamaan akku.

Pakkauksen sisalté

1. Langaton hiiri

2. Langaton vastaanotin

3. Kéyttoopas ja tarket tiedot
4.1 * AA-paristo (hiiren sisalla)

Jérjestelmavaatimus

1.1 * USB-portti

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi , Android 3.2 tai
uudempi; Mac OS 10.5 ja uudemmat;

Tekniset tiedot

1. Yhteydet: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Langaton tehollinen etaisyys: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Painikkeiden lukumaara: 7

4. Hiiren painikkeiden kayttsika: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Virtaldhde: 1 * AA-Philips-paristo

7. Liitanta: Langaton USB-vastaanotin

8. Tuotteen mitat: 117 * 75 * 39 mm

9. Tuotteen paino: 97g

Ongelmien karttoittaminen
1. Varmista, etta tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
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2. Varmista, etté tietokone téyttaa jarjestelman vahimmaisvaatimukset.

3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etaisyytta paremman suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrit I6ytaa ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai lshimmalta jalleenmyyjalta. Ala pura tuotetta voimalla.

Huomio
1. Valoséhkstekniikka tunmstaa hiiren liikkeen oikein useimmilla pinnoilla. Ala
Kéyta hiirta pinnoilla.

tai
2. Kéyta tuotteen puhd\s(amlseen kuwaa ja pehmeaa liinaa.
3. Ala taita tai taivuta tuotetta.
4. Ala pura tuotetta voimalla
4 suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.
4 mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.
Ala huuhtele suoraan vedella.

5.
6.
7.

Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions

Roue de la souris

Boutons gauche et droit
Boutons latéraux avant / arriére
Bouton DPI

Indicateur de batterie faible
Récepteur sans fil

Indicateur du mode Bluetooth 2
Indicateur du mode Bluetooth 1
Indicateur de mode sans fil 2.4G
10. Bouton de commutation de mode
11. Capteur optique

12. Interrupteur MARCHE / ARRET
13. Porte de la batterie

WEONONAWN =

Guide de connexion sans fil 2.4G

1. Poussez le couvercle du compartiment a piles.

2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez I'interrupteur d'alimentation.

3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.

4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.

Remarque: le réglage d'usine par défaut du mode de connexion de la souris est
le mode 2.4G. Si la connexion réussit, I'indicateur de mode 2.4G s'éteint
automatiquement.

Guide de connexion Bluetooth de la souris

Remarque: assurez-vous que la souris est allumée avant le couplage Bluetooth.
1. Appuyez brievement sur le bouton de commutation de mode pour
sélectionner le mode Bluetooth a connecter, et le voyant correspondant en haut
clignotera lentement; appuyez longuement sur la touche de commutation de
mode Bluetooth, et le voyant correspondant sur le dessus clignotera
rapidement, puis le couplage Bluetooth sera prét.

2. Activez le Bluetooth de votre ordinateur ou d'autres appareils, recherchez et
sélectionnez «Philips SPK7607» ou «SPK7607» et démarrez I'appairage Bluetooth
jusqu'a ce que la connexion soit établie.

Remarque:

1. Bluetooth 5.0 n'est pas pris en charge sur Windows 7 et les versions
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antérieures;
2. L'ID d'appareil pour Bluetooth 3.0 est Philips SPK7607, tandis que pour
Bluetooth 5.0 est SPK7607.

Méthode de changement de mode de la souris
1. La souris a trois canaux, 2.4G, Bluetooth 1 et Bluetooth 2, qui peuvent
connecter trois appareils en méme temps.
2. Changement de mode. Appuyez brievement sur le bouton de commutation
de mode, I'indicateur de mode correspondant sur le dessus sera allumé pendant
3 secondes, puis il s'éteindra. Le passage  I'équipement correspondant est

i i l'indicateur de mode clignote lentement, cela signifie que le mode
connecté.

Rappel de batterie faible
Lorsque la charge de la batterie est faible, I'indicateur de batterie faible clignote
en rouge pour vous rappeler de remplacer la batterie.

Contenu de I'emballage

1. Souris sans fil

2. Récepteur sans fil

3. Manuel d'utilisation et informations importantes
2.1 % pile AA (3 I'intérieur de la souris

Exigence du systéme

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ou version ultérieure ,
Android 3.2 et supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;

Spécifications techniques
1. Connectivité: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Distance efficace sans fil: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Nombre de boutons: 7

4. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Alimentation: 1 * pile AA Philips

7. Interface: récepteur sans fil USB

8. Dimension du produit: 117 * 75 * 39mm

9. Poids du produit: 97g

Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de I'ordinateur.

2. Assurez-vous que I'ordinateur répond a la configuration systéme minimale
requise.

3. i la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.

Sivous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.

Attention

1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.

2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.

16

3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.

4. Ne démontez pas le produit de force.

5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.

7. Ne pas rincer directement avec de I'eau

Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionstibersicht

1. Scrollrad

2. Linke und rechte Taste

3. Vorwarts- / Rickwarts-Seitentasten
4. DPI-Taste

5. Anzeige fiir niedrigen Batteriestand
6. Drahtloser Empfanger

7. Bluetooth-Modus 2-Anzeige

8. Bluetooth-Modus 1-Anzeige

9. 2.4G Wireless-Modus-Anzeige

10. Modusschaltertaste

11. Optischer Sensor

12.Ein / Aus Schalter

13. Batterietur

2.4G Wireless-Verbindungshandbuch

1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.

2.Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein.

3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schlieBen Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.

Hinweis: Die werkseitige Standardeinstellung fiir den Verbindungsmodus der
Maus ist der 2,4-G-Modus. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde,
erlischt die Anzeige fur den 2.4G-Modus automatisch.

leif zur i
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Maus eingeschaltet ist, bevor Sie Bluetooth
koppeln.
1. Driicken Sie kurz die Modus-Umschalttaste, um den zu verbindenden
Bluetooth-Modus auszuwahlen, und die entsprechende Kontrollleuchte oben
blinkt langsam; Driicken Sie lange auf die Bluetooth-Modus-Umschalttaste, und
die entsprechende Kontrollleuchte oben blinkt schnell, dann ist die
Bluetooth-Kopplung bereit.
2. Schalten Sie das Bluetooth Ihres Computers oder anderer Geréte ein, suchen
und wahlen Sie "Philips SPK7607" oder "SPK7607" und starten Sie die
Bluetooth-Kopplung, bis die Verbindung hergestellt ist.
Hinweis:
1. Bluetooth 5.0 wird unter Windows 7 und niedriger nicht unterstiitzt .
2. Die Geréte-ID fiir Bluetooth 3.0 lautet Philips SPK7607, wéhrend fiir Bluetooth
5.0 SPK7607 lautet.

Modusumschaltmethode der Maus

1. Die Maus verfiigt tiber drei Kanéle, 2.4G, Bluetooth 1 und Bluetooth 2, Giber
die drei Geréte gleichzeitig verbunden werden kénnen.

2. Modusumschaltung. Driicken Sie kurz die Modusschaltertaste. Die
entsprechende Modusanzeige oben leuchtet 3 Sekunden lang und ist dann aus.
Der Wechsel zum entsprechenden Gerét ist abgeschlossen. Wenn die
Modusanzeige langsam blinkt, bedeutet dies, dass der Modus nicht
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angeschlossen wurde.

Erinnerung an niedrigen Batteriestand
Wenn die Batterie schwach ist, blinkt die Anzeige fir niedrigen Batteriestand
rot, um Sie daran zu erinnern, den Akku auszutauschen.

Verpackungsinhalt

1. Kabellose Maus

2. Drahtloser Empfanger

3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie (in der Maus)

System Anforderungen

1.1 * USB-Anschluss

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 oder héher ;  Android 3.2
und héher; Mac 05 10.5 und héher;

Technische Spezifikationen

1. Konnektivitat: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Drahtlos Effektive Entfernung: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Anzahl der Tasten: 7

4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschlage

5. Auflésung: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie

7. Schnittstelle: USB-Funkempfénger

8. Produktabmessung: 117 * 75 * 39 mm

9. Produktgewicht: 97g

Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfénger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.

2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfiillt.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen effektiven Bereich
(berschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen.

Wenn Sie das Problem nicht [6sen konnen, versuchen Sie, die Lésung auf der
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen
Sie das Produkt nicht mit Gewalt.

Beachtung
1. Die fotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den
meisten Oberflachen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf
reflektierenden, transparenten oder unebenen Oberflachen.

2. Bitte verwenden Sie ein trockenes und weiches Tuch, um das Produkt zu
reinigen.

3. Das Produkt nicht falten oder biegen.

4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.

5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Nicht in den Regen oder in die Sonne oder ins Feuer kommen.

7. Nicht direkt mit Wasser spiilen.

Eyxetpidio xpriotn | ENAnvika
Emiokémnon Aettoupyiag
1. TPoxdG KUALONG

2. AploTEpa Ka SE€LG KoUpTILA
3. MAEUPLKA KOUUTILA EUTTPOG / THow

4. Kouprti DPI

5. Evbelén xapunhrig pmatapiag

6. A£KTNG aoUPHATOU

7. Evbeign Aettoupyiag Bluetooth 2
8.Evbeitn Aettoupyiag Bluetooth 1

9. Evbelén aolppatng Aettoupyiag 2.4G
10. Koupri Stakomen Aettoupyiag

11. OmTikog awedntipag

12. AtakéTTng vapéng / Agng

13. Népta pratapiag

0bnyog aol')puamg ouvdeong 2.4G

1. IMpWwETe TV OPTA TNG pratapiag.

2. TpaPri€Te To HOVWTIKO GpLAN prtatapiag. Evepyortotrote To dtakomtn
Aertoupyiag.

3. ByAATe Tov 64KTN KaL KAEIOTE T MOPTa TG pTtaTapias.

4. 30v8¢0Te To KT 0T B3P USB £VOG UMOXOYLOTH.

ZNUEIWON;: 1) EPYOOTAOLAKI TIPOETUAEYHEVN PUBHLON TNG AetToupyiag olvbeans
Tou TovTkio elvat N Aettoupyia 2.4G. EGv n olvEeon Elval EMTUAG, N EVEELEn
Aettoupyiag 2.4G Ba amnevepyorownBei avtopata.

06ny6s cbvdEans Bluetooth Tou movTikioh

Tnueiwon;: BeBaiwBelTe 6T TO TOVTIKL Eival EVEPYOTIOINHEVO TEPLY QTTd T
olvdeon Bluetooth.

1. NaTAGTE 0LVTOUA TO KOUKT SLAKOTTTN AetTOUPYIa Yia va EMAEEETE T
Aettoupyia Bluetooth mou Ba cuvdeBei kat n avtiotoiyn evéelktikr Auxvia otnv
kopUGH Ba AVaBOGRIVEL ApYA. TATAOTE MAPATETAUEVA TO TARKTPO BIAKGTTN
\ettoupyiag Bluetooth kat N avtioTotyn evoEKTIKA Augvia oty kopudr Ba
avaBooPrvel ypriyopa Kay, 0T OUVEXELD, ELOAYAYETE TV KATAOTACN QVAUOVIG
yla 00evgn Bluetooth.

2. Evepyoroujote to Bluetooth Tou umoloytotr oag rj GAAAwV GUCKEUWY,
avalntrijote kat emAé€te "PhilipsSPK7607" rj "SPK7607" kat §exkwvriote tn) obeugn
Bluetooth £w¢ 60U oAOKANPWAEL N GOVBEDT.

Snueiwon:

1. To Bluetooth 5.0 &ev untootnpifetat ota Windows 7 kat kdtw

2. To avayvwpLoTikd oUoKeLNG yla Bluetooth 3.0 eivat to PhilipsSPK7607, evi yia
o Bluetooth 5.0 eivat SPK7607.

M£6050g evahAayis TPOTTOU AELTOUPYIaS TOU TOVTLKLOD
1. To movrikt SlaBéTel Tpia Kavaia, 2.4G, Bluetooth 1 kat Bluetooth 2, Ta onoia
UTIOPOUV VA GUVEEGOUV TPELS CUOKEUE TaUTOXpOva.

2. EvuMqvn Aettoupyiag. MNatriote cuvtopa To KoupTt StakdrTn Aettoupyiag, n
uvnoroxxn £vdeign Aettoupyiag otnv kopudr) Ba avapet yia 3 deutepoertta kat
TN oLVéxELa Ba OBAGEL O HLAKBITTNG OTOV VTIOTOLYXO EEOTTAOHO
OAOKANPWONKE. EQY N EVBELEN AEtToupYias avaBooBAVEL apyd, QUTO oNuaiveL Tt
n Aettoupyia Sev éxet ouvbedet.

YrtevOupLon xapnAng prratapiag

‘Otav n Lox0g TG uratapiag eivat xapnAr, n évéelgn xaunAng pratapiag
QUaBOGBHAVEL LE KOKKIVO GG Y1a VA 6aG UMEVBUHIGEL Val QVTIKATAOTAGETE TNV
matapia.

Nepiexdpeva cuckevasiag

1. Aclpuato movtiky

2. AékTNG aclpHATOU

3 nyznpnéxo xpﬂcm KaL CNUavTikég TAnpopopieg
* uratapia AA (uéoa oto movtiky)

Anaitnon cucTtipatog
1.1*B80pa USB

2. MicrosoftWindows 7 , Windows 8 , Windows 10 fj petayevéatepn ékdoon :
Android 3.2 kat HETAYEVECTEPES EK5005A§ MacOS 10.5 kat avuw.

Texvikés mpodLaypadés
Zuvéeowpotnta: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

AclpuaTo AToteAEopaTIkr anootaon: 15(2.4GHz) / 10u(Bluetooth)
ApBuog Kouumwv 7

ALGPKELD KOUHTTILWV TIOVTIKIOU: 3 EKATOUUUPLA TTANKTPOAOYTTELG
AvéAuon: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Tpododoota: 1 * pratapia AAPhilips

Alemagn: Actppatog éxtng USB

Aaotaon mpoidvtog: 117 * 75 * 39mm

Bapog mpoidvtog: 97g

wENOVAWN =

Avtipgtwmion tpofAnpdtwy

1. BeBatwBE(Te 6T 0 A0UPATOS SEKTNG USB Tou TPoidvTos elval owotd
ouvdebepgvog atn Bupa USB tou urtodoytotr.

2. Bzﬁmwesxre OTL 0 LTTOAOYIOTG T()\npo\ TG EAAXLOTES AMALTHOELS cuvmumog
3. E4v N aréoTaon HETagy Tou TPoidvTog Kat Tou Géktn utepBaivel éva
anorz)\aaummo £0POG, HEWOTE TNV ardoTacn yla KaAUTepn armddoor).

EQv 6ev UTTopEiTe va AUOETE To TpOBANLa, TPooTadAaTe va Bpeite Tn Abon and
Tov LoT6Tomo TG Philips A ané Tov mAnoléaTepo katdatnua Alavikrc. My
anoouvappoloyeite To Ttpoidv pe Bia.

Mpogcoxr

1T.H Q)mron)\snp\m raxvo)\oviu unopzi V@ aVIXVEVCEL OWOTA TNV Kivnon tou
TOVTIKION OTIG TEPLOOSTEPES EMOAVELES, MV XPNOHOTIOLEITE TO TOVTiK O
QUAKAGOTIKES, BLOGAVEIS 1) AVIDHONES ETpAVLES.

2. XpnOLOTOLAOTE OTEYVO KAl PAAAKG Ttavi yia va kaBapioeTe To poiodv.

3. Mnv SumAwveTte rj AuyileTe To TTPOIOV.

4. Mnv armocuvapUoloyEiTe To rrponov pe Bia.

5. Mnv kateuBUVETE TO g ard To KATW PEPOG TOU TIOVTIKIOL OTA UATLA 0AG.
6. My mpeTe ot Bpoxr 1 oTov A0 1 0T GwTd.

7. Mnv €emhévete ameuBeiag pe vepo.

Felhasznaléi kéziknyv | Magyar
Funkcié attekintés

Gordits kerék

Bal és jobb gomb

Elére / ha’tra gombok

DPI go

Az akkumu\ator lemerilésének jelzsje
Vezeték nélkili vevs

Bluetooth mdd 2 jelzé

Bluetooth mod 1 jelz6é

2,4 G vezeték nélkili mod jelzé

0. Médvalté gomb

SVENONAWN =
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11. Optikai érzékel8
12.BE / Kl kapcsolo
13. Akkumulator ajtaja

2.4G vezeték nélkiili kapcsolat Gtmutaté

1. Tolja el az akkumulétor ajtajat.

2. Huzza le az akkumulator szigeteld folidjat. Kapcsolja be a fékapcsolét.

3. Vegye ki a vevét és csukja be az elemtarto ajtajat.

4. Csatlakoztassa a vevét a szamitogép USB-| portjahoz

Megjegyzés: Az egér kapcsolati médjanak gyari alapértelmezett beallitasa 2.4G
méd. Sikeres kapcsolat esetén a 2.4G méd jelzé automatikusan kikapcsol.

Az egér Bluetooth csatlakozasi utmutatdja

Megjegyzés: a Bluetooth parositas elétt ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva az
egér.

1. Réviden nyomja meg az lizemmaodvalté gombot a csatlakoztatandd
Biuetooth mod kivalasztasihoz, és a tetején lévé megfelel jelzéfény lassan
villog; hosszan nyomja meg a Bluetooth méd kapcsolé gombot, és a megfelelé
jelz6fény a tetején gyorsan villogni kezd, majd a Bluetooth parositas készen all.
2. Kapcsolja be a szamitdgép vagy mas eszkozok Bluetooth-jat, keresse meg és
vélassza kia ,Philips SPK7607" vagy ,SPK7607" elemet, és inditsa el a Bluetooth
parositést, amig a kapcsolat létre nem jon.

Megjegyzés:

1. A Bluetooth 5.0 nem tdmogatott a Windows 7 és Ujabb verzidkban ;

2. A Bluetooth 3.0 eszkézazonositéja a Philips SPK7607, mig a Bluetooth 5.0
esetében az SPK7607.

Az egér médvaltasi modszere

1. Az egérnek harom csatornaja van, a 2.4G, a Bluetooth 1 és a Bluetooth 2,

amelyek egyszerre harom eszkozt képesek ésszekapcsolni.

2. Médvdltas. Réviden nyomja meg az izemmaodvalté gombot, a megfelels

i atetején 3 ig vilagit, majd Kialszik. A megfeleld
valo véltas befejez6dott. Ha az d jelzéje lassan villog, az

azt jelenti, hogy az tizemméd nincs csatlakoztatva.

Alacsony akkumulatorszint-emlékezteté
Ha az akkumulator toltottségi szintje alacsony, az akkumulator lemerilésének
jelzéfénye pirosan villog, hogy emlékeztesse az elem cseréjére.

A csomagolas tartalma

1. Vezetéknélkiili egér

2. Vezeték nélkiili vevd

3. Felhasznaldi kézikonyv és fontos informaciok
4.1* AA elem (belsd egér)

Rendszerkévetelmény

1.1* USB port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 vagy djabb ; Android 3.2
és Ujabb; Mac OS 10.5 és Ujabb;

Miiszaki adatok

1. Kapcsolddas: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Vezeték nélkiili tényleges tavolsag: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Gombok szama: 7

4. Egérgombok élettartama: 3 millié billenty(ileiités
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5. Felbontds: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6. Tapellatas: 1 * AA Philips akkumulator

7. Interfész: USB vezeték nélkili vevé

8. Atermék mérete: 117 * 75 * 39 mm

9. A termék stilya: 97g

Hibaelharitas

1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkili vevéje megfeleléen
csatlakozik-e a szamitogép USB-portjdhoz.

2. Ellenérizze, hogy a szamitégép megfelel-e a rendszer minimalis
kovetelményeinek.

3. Ha a termék és a vevé koézétti tavolsdg meghaladja az effektiv tartomanyt, a
jobb teljesitmény érdekében csokkentse a tavolsédgot.

Ha nem tudja megoldani a problémat, kérjiik, probélja megtalalni a megoldast a
Philips webhelyén vagy a legkézelebbi kereskedénél. Kérjiik, ne bontsa szét
er6szakkal a terméket.

Figyelem
1. A fotoelektromos technolégia helyesen érzékeli az egér mozgasét a legtbb
feliileten. Ne hasznalja az egeret fényvisszaverd, atlétsz6 vagy egyenetlen
fellleteken.

2. Kérjlik, szaraz és puha ruhéval tisztitsa meg a terméket.

3. Ne hajtsa dssze vagy hajlitsa meg a terméket.

4. Ne szerelje szét a terméket erészakkal.

5. Ne irdnyitsa a fényt az egér aljatdl a szemére.

6. Ne keriiljon esébe, napsttésbe vagy tlizbe.

7. Ne 6blitse le kozvetlendl vizzel.

Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni

1. Rotella di scorrimento

2. Pulsanti sinistro e destro

3. Pulsanti laterali avanti / indietro

4. Pulsante DPI

5. Indicatore di batteria scarica

6. Ricevitore wireless

7.Indicatore della modalita Bluetooth 2
8. Indicatore della modalita Bluetooth 1
9. Indicatore della modalita wireless 2.4G
10. Pulsante di cambio modalita

11. Sensore ottico

12. Interruttore ON / OFF

13. Sportello della batteria

Guida alla connessione wireless 2.4G

1. Spingere via lo sportello della batteria.

2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi I'interruttore di
alimentazione.

3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.

4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un P

Nota: I' impostazione predefinita di fabbrica deila modalita di connessione del
mouse & la modalita 2.4G. Se la connessione ha esito positivo, I'indicatore della
modalita 2.4G si spegnera automaticamente.
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Guida alla connessione Bluetooth del mouse

Nota: assicurarsi che il mouse sia acceso prima dell'accoppiamento Bluetooth.

1. Premere brevemente il pulsante di commutazione della modalita per
selezionare la modalita Bluetooth da collegare e I'indicatore luminoso
corrispondente in alto lampeggera lentamente; premere a lungo il tasto di
commutazione della modalita Bluetooth e l'indicatore luminoso (omspondente
inalto quindi l'acc Bluetooth sara pronto.
2. Accendi il Bluetooth del tuo computer o di altri dispositivi, cerca e seleziona
"Philips SPK7607" 0 "SPK7607" e awvia |'associazione Bluetooth fino al
completamento della connessione.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 non & supportato su Windows 7 e versioni precedenti;

2.L'ID del dispositivo per Bluetooth 3.0 & Philips SPK7607, mentre per Bluetooth
5.0 & SPK7607.

Metodo di commutazione della modalita del mouse

1.1l mouse ha tre canali, 2.4G, Bluetooth 1 e Bluetooth 2, che possono
connettere tre dispositivi contemporaneamente.

2. Cambio di modalita. Premere brevemente il pulsante di cambio modalita,
I'indicatore di modalita corrispondente in alto si accendera per 3 secondi, quindi
si spegnera. |l passaggio all'apparecchiatura corrispondente é completato. Se
I'indicatore della modalita lampeggia lentamente, significa che la modalita non
@ stata collegata.

Promemoria di batteria scarica
Quando la carica della batteria & bassa, I'indicatore di batteria scarica lampeggia
in rosso per ricordare di sostituire la batteria.

Contenuto della confezione

1. Mouse senza fili

2. Ricevitore wireless

3. Manuale dell’'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA (all'interno del mouse)

Requisito del sistema

1.1* porta USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 o versioni successive
Android 3.2 e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;

Specifiche tecniche

. Connettivita: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Wireless distanza effettiva: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Numero di pulsanti: 7

Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
Risoluzione: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
Alimentazione: 1 batteria AA Philips

Interfaccia: ricevitore wireless USB

Dimensioni del prodotto: 117 * 75 * 39 mm

Peso del prodotto: 97 g

CoNOUAWN

Risoluzione dei problemi

1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.

2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.

3.Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
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la distanza per ottenere prestazioni migliori.

Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore pili vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.

Attenzione

1. La tecnologia fotoelettrica pud rilevare correttamente il movimento del
mouse sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici
riflettenti, trasparenti o irregolari.

2.Si prega di utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.

3. Non piegare o piegare il prodotto.

4. Non smontare il prodotto con la forza.

5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi

6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.

7. Non risciacquare direttamente con acqua.

Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt

1. Rullehjul

2. Venstre og hoyre knapp

3. Knapper forover / bakover

4. DPI-knapp

5. Indikator for lavt batteriniva

6. Tradles mottaker

7. Indikator for Bluetooth-modus 2
8. Indikator for Bluetooth-modus 1
9. Indikator for 2.4G tradles modus
10. Modusbryter-knapp

11. Optisk sensor

12.PA / AV-bryter

13. Batteridor

2.4G tradles tilkoblingsguide

1. Skyv batteriluken bort.

2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. SI& pa strembryteren.

3. Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet.

4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.

Merk: fabrikkinnstillingen for tilkoblingsmodus til musen er 2.4G-modus. Hvis
tilkoblingen lykkes, slas 2,4G-modusindikatoren automatisk av.

Guide for Bluetooth-tilkobling pa musen

Merk: sorg for at musen er slatt pa for Bluetooth-paring.

1. Trykk kort pa modusbryterknappen for & velge Bluetooth-modus som skal
kobles til, og den tilsvarende indikatorlampen pa toppen vil blinke sakte; trykk
lenge pa Bluetooth-modusbryteren, og den tilsvarende indikatorlampen pa
toppen vil blinke raskt, sa vil Bluetooth-paringen vaere klar.

2. 514 pa Bluetooth pa datamaskinen eller andre enheter, sok og velg "Philips
SPK7607" eller "SPK7607" og start Bluetooth-paring til tilkoblingen er fullfort.
Merk:

1. Bluetooth 5.0 stottes ikke p4 Windows 7 og nyere ;

2. Enhets-ID for Bluetooth 3.0 er Philips SPK7607, mens for Bluetooth 5.0 er
SPK7607.

Modusbyttemetode pa musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 og Bluetooth 2, som kan koble til tre
enheter samtidig.

2. Modusbytte. Trykk kort pa modusbry(erknappen, den tilsvarende
modusindikatoren pa toppen vil vaere pa i 3 sekunder, og deretter vil den vaere
av. Bryteren til tilsvarende utstyr er fullfert. Hvis modusindikatoren blinker sakte,
betyr det at modusen ikke er koblet til.

Paminnelse om lavt batteriniva
Nér batteristrommen er lav, blinker indikatoren for lavt batteri redt for & minne
deg pé a bytte batteri.

Emballasjens innhold

1. Tradles mus

2. Tradles mottaker

3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)

Systemkrav
1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 eller nyere , Android 3.2 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;

Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradlos effektiv avstand: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Antall knapper: 7

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk

5. Opplesning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri

7. Grensesnitt: USB tradles mottaker

8. Produktdimensjon: 117 * 75 * 39mm

9. Produktvekt: 97g

Feilsoking

1. Forsikre deg om at den tradlese USB-mottakeren til produktet er riktig koblet
til USB-porten pa datamaskinen.

2. Forsikre deg om at inen oppfyller minimt til systemet.

3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.

Huis du ikke kan lose problemet, kan du prave & finne losningen fra
Philips-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med
makt.

Merk folgende

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pa de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.

2. Bruk en torr og myk klut til & rengjere produktet.

3. Ikke brett eller bay produktet.

4. Ikke demonter produktet med makt.

5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til ynene dine.

6.Ikke kom i regn eller i solen eller ilden.

7. Ikke skyll direkte med vann.

Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkcji

1. Kélko przewijania

2. Lewy i prawy przycisk

3. Przyciski boczne do przodu / do tylu
4. Przycisk DPI

5. Wskaznik niskiego poziomu baterii
6. Bezprzewodowy odbiornik

7. Wskaznik trybu Bluetooth 2

8. Wskaznik trybu Bluetooth 1

9. Wskaznik trybu bezprzewodowego 2.4G
10. Przycisk zmiany trybu

11. Czujnik optyczny

12. Przefacznik wiacz / wylacz

13. Drzwiczki baterii

ik po i ym 2.4G
1. Odsun pokrywe baterii.
2. Zdejmij foli izolacyjna baterii. Wiacz wylacznik zasilania.
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii.
4. Podlacz odbiornik do portu USB komputera.
Uwaga: domysine ustawienie fabryczne trybu polaczenia myszy to tryb 2.4G
Jesli potaczenie sie powiedzie, wskaznik trybu 2.4G wytaczy sie automatycznie.

Przewodnik potgczenia Bluetooth myszy

Uwaga: upewnij sie, ze mysz jest wlaczona przed parowaniem Bluetooth.

1. Krdtko naciénij przycisk przelaczania trybu, aby wybra¢ tryb Bluetooth do
podtaczenia, a odpowiednia lampka kontrolna na gérze bedzie powoli migac;
diugo naciénij klawisz przelaczania trybu Bluetooth, a odpowiednia lampka
kontrolna na gérze zacznie szybko migac, a nastepnie parowanie Bluetooth
bedzie gotowe.

2. Wiacz Bluetooth w komputerze lub innym urzadzeniu, wyszukaj i wybierz
,Philips SPK7607" lub ,SPK7607" i rozpocznij parowanie Bluetooth, az
polaczenie zostanie zakoriczone.

Uwaga:

1. Bluetooth 5.0 nie jest obstugiwany w systemie Windows 7 i starszych ;

2. Identyfikator urzadzenia dla Bluetooth 3.0 to Philips SPK7607, natomiast dla
Bluetooth 5.0 to SPK7607.

Metoda przefaczania trybu myszy

1. Mysz ma trzy kanaly, 2.4G, Bluetooth 1 i Bluetooth 2, ktére moga taczyc trzy
urzadzenia w tym samym czasie.

2. Przelaczanie trybu. Krétko naciénij przycisk przelaczania trybu, odpowiedni
wskaznik trybu na gérze bedzie wigczony przez 3 sekundy, a nastepnie zgasnie.
Przelaczenie na odpowiedni sprzet jest zakoriczone. Jesli wskaznik trybu miga
powoli, 0znacza to, ze tryb nie zostat podtaczony.

Przypomnienie o niskim poziomie bat
Gdy poziom naladowania baterii jest niski, wskaznik niskiego poziomu baterii
miga na czerwono, przypominajac o koniecznoéci wymiany baterii.

Zawartos¢ opakowania

1. Bezprzewodowa mysz

2. Bezprzewodowy odbiornik

3. Instrukcja obstugi i wazne informacje
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4.1* bateria AA (wewnatrz myszy)

Wymagama systemowe
1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 . Windows 10 lub nowszy ; Android 3.2
nowszy; Mac 0S 10.5 i nowsze;

Specyfikacja techniczna

tacznoéc: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Efektywna odlegtoé¢ bezprzewodowa: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Liczba przycisko

Zywotnoé¢ przyciskéw myszy: 3 miliony naciénie¢ klawiszy
Rozdzielczos¢: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Zasilanie: 1 * bateria AA Philips

Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB

Wymiar produktu: 117 * 75 * 39 mm

. Waga produktu: 97g

LENOURWN =

Rozwiazywanie probleméw

1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidtowo
podiaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sie, ze spetnia
3. Jedli odlegloéc miedzy produktem a odbiornikiem przekra(za efektywny
zasieg, zmniejsz odleglos¢, aby uzyska lepsza wydajnose.

Jedli nie mozesz rozwiazac problemu, sprébuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowac
produktu na site.

Uwaga

1. Technologia fotoelektryczna moze prawidiowo wykrywaé ruch myszy na
wigkszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach.

2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki

3. Nie sktadaj ani nie zginaj produl

2. Nie nalezy demontowaé produktu na site.

5. Nie kieruj $wiatla ze spodu myszy na oczy.

6. Nie wystawiaj na deszcz, storice ani ogien

7. Nie sptukiwac bezpoérednio woda.

Manual do usuério | Portugués
Viséo geral da funcao

. Roda de rolagem

Botdes esquerdo e direito

Botoes laterais para frente / para tréas
Botao DPI

Indicador de bateria fraca
Receptor sem fio

Indicador de modo 2 de Bluetooth
Indicador de modo 1 de Bluetooth
Indicador de modo sem fio 2.4G
10. Botao de mudanca de modo

11. Sensor 6ptico

12. Chave ON / OFF

LoeNOUAWN =
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13. Porta da bateria

Guia de conexao sem fio 2.4G

1. Empurre a porta da bateria para longe.

2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botdo liga / desliga.

3. Retire o receptor e feche a porta da bateria.

4. Conecte o receptor & porta USB de um PC.

Nota: a configuracao padrao de fabrica do modo de conexdo do mouse é o
modo 2.4G. Se a conexao for bem-sucedida, o indicador do modo 2.4G desligara
automaticamente.

Guia de conexao Bluetooth do mouse
Nota: certifique-se de que o mouse esteja ligado antes do emparelhamento
Bluetooth.
1. Pressione rapidamente o botdo de mudanca de modo para selecionar o modo
Biuetooth a ser conectado e a luz indicadora correspondente na parte superior
piscara lentamente; pressione longamente a tecla de mudanca de modo
Bluetooth e a luz indicadora correspondente na parte superior piscara

entdo o emp: 1to Bluetooth estara pronto.
2. Ligue o Bluetooth do seu computador ou outros dispositivos, pesquise e
selecione "Philips SPK7607" ou "SPK7607" e inicie o emparelhamento Bluetooth
até que a conexao seja concluida.

1. Bluetooth 5.0 ndo é compativel com Windows 7 e inferior ;
2.01D do dispositivo para Bluetooth 3.0 é Philips SPK7607, enquanto para
Bluetooth 5.0 é SPK7607.

Método de mudanca de modo do mouse

1.0 mouse possui trés canais, 2.4G, Bluetooth 1 e Bluetooth 2, que podem
conectar trés dispositivos ao mesmo tempo.

2. Mudanga de modo. Pressione rapidamente o botao de mudanca de modo, o
indicador de modo correspondente na parte superior ficara ligado por 3
segundos e, em seguida, sera desligado. A mudanca para o equipamento
correspondente esta concluida. Se o indicador de modo estiver piscando
lentamente, significa que o modo nao foi conectado.

Lembrete de bateria fraca
Quando a bateria esté fraca, o indicador de bateria fraca pisca na luz vermelha
para lembré-lo de substituir a bateria.

Contetido da embalagem
1. Mouse sem-fio

2. Receptor sem fio

3. Manual do usuario e informagoes importantes
4.1 * pilha AA (dentro do mouse)

Requisitos do sistema
1.1* porta USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ou posterior ; Android 3.2 e
superior; Mac OS 10.5 e superior;

Especificacdes técnicas

1. Conectividade: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
2. Distancia efetiva sem fio: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Ntimero de botées: 7
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4. Vida util dos botoes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
5. Resolugao: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Fonte de alimentacao: 1 * pilha AA Philips

7. Interface: receptor USB sem fio

8. Dimensao do produto: 117 * 75 * 39 mm

9. Peso do produto: 97g

Solucao de problemas

1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente a porta USB do computador.

2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3. Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza
a distancia para um melhor desempenho.

Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto & forca.

Atencio
1. Atecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.

2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.

3. Néo dobre nem dobre o produto.

4. No desmonte o produto a forca.

5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.

6.Nao fique na chuva, no sol ou no fogo.

7. Néo lave diretamente com agua.

Manual de utilizare | Romana
Prezentare generala a functiei

1. Rotita de derulare

2. Butoane stanga si dreapta

3. Butoane laterale inainte / inapoi
4. Butonul DPI

5. Indicator de baterie descarcatd
6. Receptor wireless

7. Indicator modul Bluetooth 2

8. Indicator modul Bluetooth 1

9. Indicator de mod wireless 2.4G
10. Buton comutare mod

11. Senzor optic

12. Comutator PORNIT / OPRIT

13. Usa bateriei

Ghid de conexiune wireless 2.4G
1.Impingeti usa bateriei.

2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.

3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei.

4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.

Nota: setarea implicitd din fabrica a modului de conectare al mouse-ului este
modul 2.4G. Daca conexiunea are succes, indicatorul de mod 2.4G se va opri
automat.

Ghid de conexiune Bluetooth al mouse-ului
Nota: asigurati-vd ca este pornit mouse-ul inainte de asocierea Bluetooth.
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1. Apasati scurt butonul de comutare a modului pentru a selecta modul

Bluetooth care urmeaza s fie conectat, iar indicatorul luminos corespunzator

din partea de sus va clipi lent; apasati lung tasta de comutare a modului

Bluetooth si indicatorul luminos corespunzétor din partea de sus va clipi rapid,

apoi asocierea Bluetooth va fi gata.

2. Porniti Bluetooth-ul computerului sau al altor dispozitive, cautati si selectati
,Philips SPK7607" sau ,SPK7607" si incepeti asocierea Bluetooth pan cand

Conexiunea este finalizata.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 nu este acceptat pe Windows 7 si versiuni ulterioare ;

2. ID-ul dispozitivului pentru Bluetooth 3.0 este Philips SPK7607, in timp ce

pentru Bluetooth 5.0 este SPK7607.

Metoda de comutare a modului mouse-ului

1. Mouse-ul are trei canale, 2.4G, Bluetooth 1 si Bluetooth 2, care pot conecta
trei dispozitive in acelasi timp.

2. Comutarea modului. Apasati scurt butonul de comutare a modului,
indicatorul de mod corespunzétor din partea de sus va fi aprins timp de 3
secunde, apoi va fi oprit. Comutarea la echipamentul corespunzator este
finalizata. Daca indicatorul de mod clipeste lent, inseamn& ca modul nu a fost
conectat.

Memento baterie descircats
Cand bateria este descarcatd, indicatorul bateriei descarcate clipeste cu lumina
rosie pentru a va reaminti sa inlocuiti bateria

Continutul ambalajului

1. Mouse fara fir

2. Receptor wireless

3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA (in interiorul mouse-ului)

Cerinte de sistem

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 sau o versiune ulterioara
+ Android 3.2 si versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;

Specificatii tehnice

1. Conectivitate: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Distanta efectivé faré fir: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)

3. Numar de butoane: 7

4. Durata de viatd a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
5. Rezolutie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Sursa de alimentare: 1 * baterie AA Philips

7. Interfata: receptor wireless USB

8. Dimensiunea produsului: 117 * 75 * 39 mm

9. Greutatea produsului: 97g

Depanare

1. Asigurati-va ca receptorul wireless USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.

2. Asigurati-vi ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.

3. Daca distanta dintre produs si receptor depéseste o gama eficient3, va rugdm
sa reduceti distanta pentru o performanta mai buna

Daca nu puteti rezolva problema, ncercati sa gasiti solutia de pe site-ul Philips
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sau cel mai apropiat distribuitor. V& rugam sa nu dezasamblati produsul cu forta.

Atentie

1. Tehnologia fotoelectrics poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.

2.Vd rugam sa folositi o carpa moale si uscatd pentru a curata produsul.

3. Nu pliati si nu indoiti produsul

4. Nu dezasamblati produsul cu forta.

5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului citre ochi

6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.

7. Nu splati direct cu ap3.

PyKoBOACTBO Nonb3oBaTens | pycckuii
0630p yHKLMIA

Koneco npokpyTku

JleBasi v NpaBas KHOMKM

BokoBble KHoMku Brepep / Hasaz

Kronka DPI

WHankaTop HU3Koro 3apsia 6atapen
BeCcnpoBOAHON NPUEMHIK

Wnankatop pexvma Bluetooth 2
WHaunkaTop pexkuma Bluetooth 1
WHankaTop GecnpoBogHoro pexuma 2.4G
10. KHOMKa nepekloveHns pexuma

11. ONTUYeCKUi faTINK

12. Nepeksntoyatens BKJT / BbIK/

13. Kpbllwka 6atapeiiHoro oTceka

LENOMAWN =

PyKoBOACTBO No GecnpoBoAHOMY NoaK/oYeHUIo 2.4G

1. OTOfBMHBTE KPbILIKY 6aTapenHOro oTceka.

2. CHUMUTe M30NSLMOHHYIO NNEHKyY aKKyMyNATOpa. BKIKoUMTE BbIKIoYaTeNb
nuTanus.

3. BblHbTe NPUEMHMK 1 3aKPOTe KPbILuKy GaTapeitHoro oTceka

4. NopakntounTe npuemHuK k USB-nopty MK.

MpuMeyaHue. 3aBOACKON HACTPOKOM MO YMONYaHWIO ANS pexxuma
NOAKNIOYEHNS MbILN SBASIETC pexxum 2,4G. B ciyyae ycnewHoro
NOAKNIoYEHNS UHAVKATOP pexuMa 2.4G aBToMaTYECKi NOracHeT.

no nopl Mbiwn
Mpumeyanue. Mepep conpsbkeHriem no Bluetooth y6eanTtecs, 4to NUTaHue
MbILIN BKIIOYEHO.

1. KpaTKoBpeMeHHO HaXMUTE KHOMKY NepeKioHeHnst PEXUMOB, YTOBbI
BLIGPaTH pexim Bluetooth Ans NOAKNIOYEHNS, 1 COOTBETCTBYIOLLMI MHANKATOP
cBepxy 6yneT MeaneHHo MuraTs; HaxmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHOMKY
nepeKnioueHmst pexima Bluetooth, 1 COOTBETCTBYIOLLMIA UHANKATOP HABEPXY
6Gynet 6bIcTPO MuraTh, 3aTem coeauHerme Bluetooth byaer rotoso.

2. BkniounTe Bluetooth Ha Balem komnbloTepe UK APYrUX yCTPONCTBAX,
HaitauTe 1 BeiGepuTe «PhilipsSPK7607» unn «SPK7607» 1 3anyctute
conpsikeue Bluetooth, noka coeguHeHne He Bynet ycraHoBNEHO.
Mpumeyatme:

1. Bluetooth 5.0 He nopnepxvsaetcs B Windows 7 v 6onee paHHUX Bepcusix;

2. NpenTudmkartop yctpoictea ans Bluetooth 3.0 - PhilipsSPK7607, a ansi
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Bluetooth 5.0 - SPK7607.

Cnoco6 nepekIioYeHmsi PEXUMa MbILM

1. Mbilwb nMeeT Tpu kaHana, 2.4G, Bluetooth 1 Bluetooth 2, kotopeie moryT
0[HOBPEMEHHO MO/K/IOYATL TP YCTPOCTBA.

2. Mepekiouerne pexnMoB. KpaTkoBpeMeHHO HaXMUTe KHOMKY
NepeKsIIoYeHNs PEXMMOB, COOTBETCTBYIOLLMI MHANKATOP PEXIMA BBEPXY
3aropuTCs Ha 3 cekyH/bl, a 3aTeM noracHer. lMepexos Ha cooTBeTCTByloWee
©oBopyoBaHue 3aBeplueH. ECn MHANKaTop pexinma MeaneHHo MUraer, 3To
03HaYAET, YTO PEXIM HE BbiI NOAKNIOUEH.

HanomuHaHue o Hu3kom 3apsipe 6atapen
Koraa 6atapes paspsixeHa, MHAMKATOP HU3KOTO 3apsaa Gatapen Muraet
KPacHbIM CBETOM, 4TOGbI HAMOMHMTL BaM O HEOGXOAMMOCTY 3aMeHbl GaTapen.

CopepxMmoe ynakosku

1. BecnpoBoaHas Mbllib

2. BECnPOBOHON MPUEMHUIK

3. PYKOBOACTBO M0/1b30BaTest M BaXHast UH(OPMaLmst
4.1* 6atapest AA (BHYTPY MbiLLM)

CucremHble TpeGoBaHus

1.1* nopt USB

2. MicrosoftWindows 7, Windows 8 , Windows 10 nnu Hosee ; Android 3.2 u
Hosee ; MacOS 10.5 v sblwe;

TexHn4eckne XxapaKTepucTuku

1. Bo3amoxHOCTU noakioueHus: 2,4 MMy / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
2. 3hheKTMBHOE paccTosiHe 6ecnpoBoAHOI cBs3: 15 M(2,4 M) / 10
m(Bluetooth)

3. Konuuecrso kHonok: 7

4. Cpok c1y>Bbl KHOMOK MbILUW: 3 MUNMOHA HAXATWI KNaBuLL

5. Paspewenue: 800/1200/1600/2400/3200 Toyek Ha Atoim

6 McTouHuK ruTara: 1* 6arapes thpsAA

8 . Paswep npogyma 117 * 75 * 39 Mm
9. Bec npoaykTa: 97 r

Mouck HencnpasHocTen

1. Y6epuTecs, 4to 6ec 7 USB- npoaykTa n
noaksiodeH K USB-NopTy Komnbiotepa.

2. Y6eauTecs, 4To KOMMbIOTEP COOTBETCTBYET MUHMMANBHBIM CUCTEMHBIM
TpeGoBaHUAM.

3. ECv paccTosHne Mexay Usfenmem 1 NpMeMH1KOM Npesbllwaet
SpheKTUBHbIN ANaNa30H, yMEHbLINTE PACCTOSHIE ANA NyNLIei
NPOV3BOAMTENLHOCTU.

ECv BbI HE MOXEeTe peLunTb NpoGnemy, nonpoGyiiTe HaiTh pelueHne Ha
Be6-cavie Philips unu y 6nuxaiiiuero npopasua. Moxanyiicta, He paséupaiite
v3pene C NPUMEHEHNEM CTibl.

BHumaHue
1. DOTO3NEKTPUYECKME TEXHONOTUN MOTYT NPABUILHO ONPeaensTs ABUXKEHME
MbiLuM Ha 6om=uchTEe nosepxHocTei. He 1cnosnbayiTe Mbilub Ha
P NOBEPXHOCTSX.
2 .u:m oumcww wanenma MCMOIb3YITe CyXYIOo N MATKYIO TKaHb.
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3.He cKna,thEaMTe W He crnbaiite ussenve.

4. He Te usaenue c np cunbl.

5. He HanpaBnsiiiTe CBET U3 HUXXHER YacTV MbllK B rnasa.

6. N36eraiiTe NONafaHUs Noa AOKAb, Ha COMHLE UMW B OFOHb.
7. He cmbiBaiiTe BoaoW.

KopucHuuko ynyTcTso | Srb
Mpernen dyHkuuje

1. Touak 3a nomeparbe

2. JleBo 1 aecHo pyrme

3. BouHa ayrMan Hanpes / Hasan

4. ANV pyrve

5. NHankaTop npaste GaTepuje

6. BEXINUHI NPUjEMHIK

7. ViiaykaTtop BiyeTootx pexiuma 2
8. Unankatop BnyeTooTx pexuma 1
9. ViHpvKaTop 6eXnyHor pexuma 2.47
10. Ayrme 3a npebauuBarbe pexmma
11. ONTUYKM ceH3op

12. Mpekupay OH / 00D

13. Bpara 6aTepuje

Boauu 3a GexuuHy sesy 2.4

1. [ypHute noknonat, 6atepuje.

2. CkuHUTe U30s1aumoHn hunm ca batepuje. Ykbyunte npekungay 3a Hanajarbe.
3. /A3BaanTe NPUjEMHIK 1 3aTBOpYTE BpaTa baTepuje.

4. MpuksbyumTe npujemHnk y YCB nopt pavyHapa.

hadp T H
MULLa je pexxnm 2.4T. AKo je Be3a ycnellHa, MHarKaTop pexuma 2.47 he ce
ayTOMATCK UCKIbYYNTH.

Boauy 3a BnyeTooTx Besy Ha MUwWa
HanomeHa: IpoBepuTe 1a /I je Hanajakbe MULLA YKIbYYEHO MPE ynapuBarba
BnyetooTx-a

1. KpaTko nput1cHmTe Ayrve 3a npebauvBarbe pexuma aa Gucre usabpanu
B1yeTooTx pexum Koju xennTe aa nosexete v ogrosapajyha namnnua Ha spxy
e nonako TpenTaTy; iyro NpuTACHUTE TacTep 3a npebaumBarbe bnyeTooTx
pexma v ofrosapajyha namnuLia Ha epxy he 6p3o 3aTpenTaty, Taa he
ByeToOTX ynapusarbe 61T (npeMHo

2. YksbyuuTe ByeTooTx Ha p: W apyru

uzabepure ,Mxunnnc CHK7407” WM .CMNK7407" l/l 3ano4HnTe bnyetootx
ynapusaree oK ce Be3a He 3aBpuwi.

Hanowena:

1. BiyeTooTx 5.0 Huje noapXaH Ha BUHAOBC 7 1 CTapujum Bep3njama;

2.l ypehaja 3a bayetoorx 3.0 je Mxununc CMK7407, fok je 3a bayeTooTx 5.0
CMK7407

HauuH npebaumsarba pexuma Muia

1. Muw vima Tpu KaHana, 2.4T, Bnyetoorx 1 v ByeTooTx 2, koju Mory
MCTOBpEMeHo nose3saTi Ty ypehaja.

2. Mpe6aunsarse pexuma. Kpatko npuTucHITe Tactep 3a npebaunsarse
pexuma, oarosapajyhu nHavkatop pexuvma Ha Bpxy he ce ykibyuntu 3 cekyHae,
a3atum he ce nckspyunTu. NMpenasak Ha ogrosapajyhy onpemy je saspleH. Ako
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VHAMKATOP pexuma Tpenepy Nonako, To 3HauM Aa PeXNM Huje NosesaH.

MoaceTHUK 3a HUCKY BaTepujy
Kapa je Gatepuja ckopo npasHa, MHankaTop npasHe 6atepuje Tpenhe LpBeHo,
noacehajyhu Bac Ha 3amety GaTepuije.

Cappxxaj ambanaxe

1. BexvuHn muw

2. BeXMYHM NPUjEMHUK

3. KOPMCHINYKO yNyTCTBO 1 BaxXHE UHGopMaLmje
4.1* AA GaTepuja (yHyTap Muwa)

Cuctemckm 3axTes

1.1*YCB nopt

2. Muupocodt BuHaosc 7, Bunposc 8 . Bungosc 10 unm Hosuju : AHapoua
3.2 Hosuju; Mau, OC 10.5 1 Hosuju;

TexHuuke cneundukaumje

1. NMogeswneocT: 2,4 TX3 / bnyeTtootx 3.0 / bnyetootx 5.0

2. EdpekTuBHa yaarbeHocT bexunyHe Bese: 15m(2,4 MX3) / 10m(Bluetooth)
3. bpoj Tactepa: 7

4. XNBOTHW BeK lyrMay MULA: 3 MUIMOHA NPUTUCK TacTepa

5. Pesonyuwja: 800/1200/1600/2400/3200 AN

6. Hanajarbe: 1 * AA Mxununc 6atepuja

7. ViHTepdejc: YCBb 6eXMuHM NpujeMHI1K

8. Anmensuja npoussopa: 117 * 75 * 39mm

9. TexxuHa npoussopa: 97r

Pewasarse npobnema
1. YBepuiTe ce na je YCB 6eX14HI NPUJEMHIK MPOU3BOAA UCIPaBHO NPUKIbYUeH
y YCB nopTt payyHapa.
2. YBepuTe ce fja padyHap 1cnyrbasa MAHNMAaHe CUCTeMCKe 3axTeBe.
3. Ako yparbeHocT usmely npoussoaa v npujeMHuka npenasu edekTeHu
[IOMET, CMarbITe y1arbeHOCT pay 60bIX NepthopMaHCy.
'AKO He MoxeTe fia pewnTe Npobnem, NokyLajTe Aa ra npoHahete Ha Be6

je Mxuannc unn npopasLly. Hemojte pactagsbatin
Npou3BoA Ha cuny.

Naxrba
1. DOTOENEKTPMYHA TEXHONOTV]a MOXE NPABUNHO OTKPUTY KpeTarbe MULA Ha
BehmM nospuvHa. He Kopm(wﬂe MULL Ha 61NO KojUM pecdnexTyjyhum,
wnm
2 3a unwherse nponssona KODMCTMTE cyBy 1 MeKy Kpny.
3. HemojTe npecasujatv uamn caBujat Npounssopa.
4. He pacTaB/bajte Npou3Bo Ha cuny.
5. He ycMepasajTe CBETNO ca AHa MALLIA Ha Balle O4i.
6. He lonasuTe Ha KWy WV Ha cyHLe K BaTpy.
7. He Ucnnpati AMpekTHO BOAOM

Navod na pouZitie | Sloveni¢ina
Prehlad funkcii

1. Rolovacie koliesko

2.Lavé a pravé tlacidlo

Bocné tlaEldlé vpred / vzad

. Tlacidlo D

. Indikétor slabel batérie

- Bezdrotowy prijimac

. Indikétor rezimu Bluetooth 2
Indikator rezimu Bluetooth 1
Indikétor bezdrétového rezimu 2,4 G
10. Prepinaé rezimu

11. Opticky senzor

12. Zapnuté/vypnt vypinad
13. Dvere batérie

woNOVAW

Prirucka spojenia bezdrétovym 2,4 G

1. Zatlatte dvierka batérie pre¢.

2. Stiahnite izola¢nt féliu batérie. Zapnite hlavny vypinac.

3. Vyberte prijima¢ a zatvorte dvierka batérie.

4. Zapojte prijimaé do USB portu pocitaca.

Poznamka: predvolené nastavenie rezimu pripojenia mysi od vyrobcu je rezim
2,4G. Ak je pripojenie Uspesné, indikator rezimu 2.4G sa automaticky vypne.

Sprievodca pripojenim Bluetooth k mysi

Poznamka: pred parovanim pomocou Bluetooth sa uistite, %e je my3 zapnutd.

1. Kratkym stlacenim tlacidla prepinaca rezimov vyberte rezim Bluetooth, ktory
sama pripojit, a prisluna kontrolka v hornej casti bude pomaly blikat: dlho
stlacte klaves prepinaca rezimu Bluetooth a prislusné kontrolné svetlo v hornej
<asti rychlo blika, potom bude parovanie Bluetooth pripravené.

2. Zapnite Bluetooth vasho pocitaca alebo iného zariadenia, vyhladajte a vyberte
Philips SPK7607" alebo ,SPK7607" a zacnite pérovat Bluetooth, kym sa spojenie
nedokondi.

Poznamka:

1. Bluetooth 5.0 nie je podporovany v systéme Windows 7 a starSom ;

2.1D zariadenia pre Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, zatial' ¢o pre Bluetooth 5.0
je SPK7607.

Metéda prepinania rezimov mysi

1. My3 ma tri kanaly, 2,4 G, Bluetooth 1 a Bluetooth 2, ktoré umoziujd
pripojenie troch zariadenf sti¢asne.

2. Prepinanie rezimov. Krétko stlacte tlacidlo prepinaca rezimov, prisludny
indikator rezimu v hornej casti sa rozsvieti na 3 sekundy a potom zhasne.
Prepnutie na prisluiné zariadenie je dokoncené. Ak indikétor rezimu blika
pomaly, znamena to, ze rezim nebol pripojeny.

Upozornenie na vybita batériu
Ak je batéria takmer vybitd, indikator slabej batérie blika nacerveno, aby vam
pomohol vymenit batériu.

Obsah balenia

1. Bezdrétova my3

2. Bezdrétovy prijima¢

3. Pouzivatelska prirucka a déleZité informacie
4.1* AA batéria (vo vnutri mysi)

Systémové poziadavky
1.1*USB pot
2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 alebo novsi : Android 3.2
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a novai; Mac OS 10.5 a novsi;

Technické 3pe acie

Pripojitelnost: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Bezdrdtovéa efektivna vzdialenost: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
pocet tlacidiel: 7

Zivotnost tlacidiel mysi: 3 miliony stlaceni klavesov

RozliSenie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Napajanie: 1 * AA batéria Phlhps

Rozhranie: bezdrétovy prijimac USB

Rozmer produktu: 117 * 75 * 39 mm

Hmotnost produktu: 97g

LRNONAWN =

Riesenie problémov

1. Uistite sa, Zze bezdrétovy prijima¢ USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu poditaca.

2. Skontrolujte, &i pocita¢ spiiia minimélne systémové poziadavky.

3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijimacom presahuje efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsi vykon.

Ak problém nedokazete vyriesit, pokuste sa ho najst na webovej stranke
spolo¢nosti Philips alebo u najblizsieho predajcu. Produkt nerozoberajte nésilim.

Pozor

1. Fotoelektrické technolégia dokaze spravne detekovat pohyb my3i na vacsine
povrchov. Nepouzivajte my3 na Ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.

2. Na ¢istenie produktu pouzivajte suchii a makku handri¢ku.

3. Vyrobok nesklépajte ani neohybajte.

4. Vyrobok nerozoberaijte nasilim.

5. Nesmerujte svetlo zo spodnej ¢asti my3i do vasich oci.

6. Chrérite pred dazdom, sinkom alebo ohfiom.

7. Nesplachuijte priamo vodou.

Uporabniski priroénik | Sloven¢ina
Pregled funkij

1.Drsno kolo

2. Levi in desni gumb

3. Stranski gumbi naprej / nazaj
4.Gumb DPI

5. Indikator prazne baterije

6. Brezzi¢ni sprejemnlk

7.Indikator nacina Bluetooth 2

8. Indikator nacina Bluetooth 1

9. Indikator brezzi¢nega natina 2,4G
10. Gumb za preklop natina

11. Opti¢ni senzor

12. Stikalo za vklop / izklop

13. Vrata akumulatorja

2.4G vodnik za brezzi¢no povezavo

1. Potisnite vratca baterije.

2. Odstranite izolacijski film z akumulatorja. Vklopite stikalo za vklop.
3. Izvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja
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4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB racunalnika. N
Opomba: tovarnisko privzeta nastavitev nacina povezave miske je nacin 2,4G. Ce
je povezava uspedna, se indikator nacina 2,4G samodejno izklopi.

Vodié za povezavo Bluetooth na miske
Opomba: pred seznanjanjem Bluetooth se prepricajte, da je miska vklopljena.

1. Kratko pritisnite gumb za preklop na¢ina, da izberete nacin Bluetooth, ki ga
Zzelite povezati, in ustrezna lu¢ka na vrhu bo pocasi utripala; dolgo drzite tipko
za preklop natina Bluetooth in ustrezna lu¢ka na vrhu bo hitro utripala, nato bo
seznanjanje Bluetooth pripravijeno.

2. Vklopite Bluetooth v racunalniku ali drugih napravah, poisite in izberite
"Philips SPK7607" ali "SPK7607" in za¢nite seznanjanje Bluetooth, dokler
povezava ni konéana.

Opomba:

1. Bluetooth 5.0 ni podprt v sistemu Windows 7 in starejsih ;

2.ID naprave za Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, medtem ko je za Bluetooth 5.0
SPK7607.

Nad¢in preklopa na¢ina miske

1. Miska ima tri kanale, 2.4G, Bluetooth 1 in Bluetooth 2, ki lahko hkrati poveZejo
tri naprave.

2. Preklop nacina. Kratko pritisnite gumb za preklop nacina, ustrezni indikator
natina na vrhu zasveti 3 sekunde, nato pa ugasne. Preklop na ustrezno opremo
je zakljucen. Ce indikator nacina utripa pocasi, to pomeni, da nacin ni povezan

Opomnik o prazni bateriji
Ko je baterija skoraj prazna, indikator prazne baterije utripa rdee, da vas
opozori na zamenjavo baterije.

Vsebina embalaze

1. Brezzi¢na miska

2. Brezzi¢ni sprejemnik

3. Uporabniski priro¢nik in pomembne informacije
4.1* AA baterija (znotraj migke)

Sistemska zahteva

1.1 *vrata USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ali novej
noveji; Mac OS 10.5 in noveji;

: Android 3.2in

Tehniéne specifikacije
1. Povezljivost: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Efektivna razdaua brezzi¢nega omrezja: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Stevilo gumbov: 7

4. Zivljenjska doba gumbov miske: 3 milijone pritiskov tipk

5. Lodljivost: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija

7. Vmesnik: brezzi¢ni sprejemnik USB

8. Dimenzija izdelka: 117 * 75 * 39 mm

9. Teza izdelka: 979

Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezziéni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljuéen v
vrata USB racunalnika

2. Prepricajte se, da racunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.

37

3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmogje,
prosimo, zmanj3ajte razdaljo za boljSe delovanje.

Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najblizjem prodajalcu. lzdelka ne razstavljajte na silo.

Pozor

1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje mike na vecini
povrsin. Miske ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povriinah.
2.Za ¢istenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.

3. Izdelka ne prepogibajte ali upogibaijte.

4. Izdelka ne razstavljajte na silo.

5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na vage o¢i.

6. Ne pridete v dez, sonce ali ogenj.

7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

Manual de usuario | Espaiiol
Resumen de funciones

Rueda de desplazamiento

Botones izquierdo y derecho

Botones laterales de avance / retroceso
Boton DPI

Indicador de bateria baja

Receptor inaldmbrico

Indicador de modo Bluetooth 2
Indicador de modo Bluetooth 1
Indicador de modo inaldmbrico 2.4G
10. Botén de cambio de modo

11. Sensor ptico

12. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
13. Tapa de la bateria

LENONAWN =

Guia de conexi6n inalambrica 2.4G

1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.

2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.
3.Saque el receptor y cierre la puerta de la bateria.

4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.

Nota: la configuracion predeterminada de fabrica del modo de conexion del
mouse es el modo 2.4G. Si la conexién es exitosa, el indicador de modo 2.4G se
apagara autométicamente.

Guia de conexion Bluetooth del mouse

Nota: asegurese de que el mouse esté encendido antes del emparejamiento
Bluetooth.

1. Presione brevemente el botén de cambio de modo para seleccionar el modo
Biuetooth que se conectard, y la luz indicadora correspondiente en la parte
superior parpadeara lentamente; Mantenga presionada la tecla de cambio de
modo Bluetooth, y la luz indicadora correspondiente en la parte superior
parpadeara rapi \uego el e estard listo.
2.Encienda el de u otros dispositivos, busque y
seleccione "Philips SPK7607" ”SPK7607" e inicie el emparejamiento Bluetooth
hasta que se complete la conexion.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 no es compatible con Windows 7 y versiones anteriores ;

2. ElID del dispositivo para Bluetooth 3.0 es Philips SPK7607, mientras que para
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Bluetooth 5.0 es SPK7607.

Método de cambio de modo del mouse

1. El mouse tiene tres canales, 2.4G, Bluetooth 1y Bluetooth 2, que pueden
conectar tres dispositivos al mismo tiempo.

2. Cambio de modo. Presione brevemente el boton de cambio de modo, el
indicador de modo correspondiente en la parte superior se encenderé durante 3
segundos y luego se apagara. Se completa el cambio al equipo correspondiente.
Si el indicador de modo parpadea lentamente, significa que no se ha conectado
el modo.

Recordatorio de bateria baja
Cuando la carga de la bateria es baja, el indicador de bateria baja parpadea en
rojo para recordarle que debe reemplazar la bateria.

Contenido del empaque
1. Ratén inalambrico

2. Receptor inaldmbrico

3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 * pila AA (ratén interior)

Requisitos del sistema

1.1 * puerto USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior , Android 3.2 y
superior; Mac OS 10.5 y superior;

Especificaciones técnicas

Conectividad: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Distancia efectiva inaldmbrica: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Numero de botones: 7

Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
Resolucion: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Fuente de alimentacion: 1* pila AA Philips

Interfaz: receptor inaldmbrico USB

Dimension del producto: 117 * 75 * 39 mm

Peso del producto: 97 g.

LENOMAWN =

Solucién de problemas

1. Asegurese de que el receptor inalambrico USB del producto esté
correctamente conectado al puerto USB de la computadora.

2. Asegurese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.

3.Sila distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo,
reduzca la distancia para un mejor rendimiento.

Si no puede resolver el problema, intente encontrar la solucion en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.

Atencién

1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.

2. Utilice un pano seco y suave para limpiar el producto.

3. No doble ni doble el producto.

4. No desmonte el producto a la fuerza.

5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
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6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.

Anvéndarmanual | Svenska
Funktionsoversikt

1. Rulla hjulet

2. Vanster och héger knapp

3. Knappar framét / bakat

4. DPI-knapp

5. Indikator for lagt batteriniva

6. Tradlos mottagare

7. Indikator for Bluetooth-lage 2

8. Indikator for Bluetooth-lage 1

9. Indikator fér 2.4G tradlost lage
10. Lagesbrytarknapp

11. Optisk sensor

12.PA / AV-omkopplare

13. Batteriluckan

2.4G trad|6s anslutningsguide

1. Skjut bort batteriluckan.

2. Dra av batteriets isoleringsfilm. SIa pa strémbrytaren.

3. Ta ut mottagaren och stang batteriluckan.

4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.

Obs: Fabriksinstallningen for musens anslutningslage &r 2,4G-lage. Om
anslutningen lyckas stangs 2.4G-lagesindikatorn automatiskt av.

Bluetooth-anslutningsguide fér musen

Obs: Se till att musen ar pa innan Bluetooth-parning

1. Tryck kort pa lagesomkopplarknappen fér att valja det Bluetooth-lage som
ska anslutas, och motsvarande indikatorlampa pa toppen blinkar Iéngsamt tryck
lange pé knappen for Bluetooth-lage och motsvarande indikatorlampa pa
toppen kommer att blinka snabbt, da ar Bluetooth-parningen klar.

2.5l4 pa Bluetooth pa din datorellerandra enheter, s6k och vélj "Philips
SPK7607" eller "SPK7607" och starta Bluetooth-parning tills anslutningen ar klar.

Obs:

1. Bluetooth 5.0 st6ds inte i Windows 7 och senare ;

2. Enhets-ID for Bluetooth 3.0 &r Philips SPK7607, medan for Bluetooth 5.0 &r
SPK7607.

Lagesvaxlingsmetod for musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 och Bluetooth 2, som kan ansluta tre
enheter samtidigt.

2. Vaxling av lage. Tryck kort pé ligesomkopplarknappen, motsvarande
lagesindikator pa toppen lyser i 3 sekunder och sedan slécks den. Vaxlingen till
motsvarande utrustning &r klar. Om ldgesindikatorn blinkar langsamt betyder
det att laget inte har anslutits.

Paminnelse om lag batteriniva
Nr batterinivan ar lag blinkar indikatorn for Iagt batteri rétt for att paminna dig
om att byta ut batteriet.

Forpackningens innehall
1. Tradl6s mus
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2. Tradlss mottagare
3. Anvandarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)

Systemkrav
1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 eller senare , Android 3.2 och
senare; Mac OS 10.5 och senare;

Tekniska specifikationer
1. Anslutbarhet: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradl6st Effektivt avstand: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Antal knappar: 7

4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar

5. Upplésning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromforsorjning: 1 * AA Philips-batteri

7. Granssnitt: USB tradlés mottagare

8. Produktdimension: 117 * 75 * 39mm

9. Produktens vikt: 97 g

Felsékning

1. Se till att den tradlésa USB-mottagaren pa produkten &r korrekt ansluten till
USB-porten pa datorn.

2. Se till att datorn uppfyller minimikravet pé systemet.

3.0m avstandet mellan produkten och mottagaren dverskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for battre prestanda.

Om du inte kan lésa problemet kan du forsoka hitta I6sningen fran Philips
webbplats eller ndrmaste &terforsaljare. Demontera inte produkten med vald.

Uppmérksamhet

1. Fotoelektrisk teknik kan korrekt detektera musrorelser pa de flesta ytor.
Anvénd inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.

2. Anvénd en torr och mjuk trasa for att rengra produkten.

3.Vik eller boj inte produkten.

4. Demontera inte produkten med vald.

5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina Ggon.

6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.

7.Spola inte direkt med vatten.

Kullanim kilavuzu | Tirkce
Fonksiyona genel bakis

1. Kaydirma tekerlegi

2. 5ol ve sag digmeler

3. ileri / geri yan dugmeler
4.DPI diigmesi

5. Dusiik pil gostergesi

6. Kablosuz alici

7. Bluetooth modu 2 géstergesi
8. Bluetooth modu 1 géstergesi
9.2.4G kablosuz mod géstergesi
10. Mod degistirme digmesi

11. Optik sensor

12. Agma / kapama dugmesi
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13. Pil kapagi

2.4G kablosuz baglanti kilavuzu

1. Pil kapagini itin.

2. Pil yalitim filmini cekip gikarin. Giic anahtarini agin.

3. Aliciyi gikarin ve pil kapagini kapatin

4. Aliciyr bir bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.

Not: Farenin baglanti modunun fabrika varsayilan ayari 2.4G modudur. Baglant
basanili olursa, 2.4G modu gostergesi otomatik olarak kapanir.

Farenin Bluetooth baglanti kilavuzu

Not: Bluetooth eslestirmeden énce farenin aik oldugundan emin olun

1. Baglanacak Bluetooth modunu secmek icin mod degistirme digmesine kisa
basin ve Ustteki ilgili gosterge 15131 yavasca yanip séner; Bluetooth modu
anahtari tusuna uzun basin ve Gstteki ilgili gosterge isig1 hizh bir sekilde yanip
sénecek, ardindan Bluetooth eslestirmesi hazir olacaktir.

2. Bilgisayarinizin veya diger cihazlarin Bluetooth'unu acin, "Philips SPK7607"
veya "SPK7607" arayIp segin ve baglanti tamamlanana kadar Bluetooth
eslestirmesini baslatin.

Not:

1. Bluetooth 5.0, Windows 7 ve altinda desteklenmez ;
2. Bluetooth 3.0'icin cihaz kimligi Philips SPK7607, Bluetooth 5.0 icin ise
SPK7607.

Farenin mod degistirme yontemi

1. Farenin ayni anda ti¢ cihazi baglayabilen 2.4G, Bluetooth 1 ve Bluetooth 2 adli
tic kanali vardir.

2.Mod degistirme. Mod degistirme diigmesine kisa basin, iistteki ilgili mod
gbstergesi 3 saniye boyunca yanacak ve ardindan kapanacaktr. llgili ekipmana
gecis tamamlandi. Mod gostergesi yavasca yanip soniyorsa, bu, modun
baglanmadigi anlamina gelir.

Diisiik pil hatirlaticist
Pil giicii diisiik oldugunda, diisiik pil gostergesi pili degistirmenizi hatirlatmak
icin kirmiz1 isik yanip séner.

Ambalaj icerigi

1. Kablosuz fare

2. Kablosuz alici

3. Kullanim kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1* AA pil (farenin icinde)

Sistem gereksinimleri

1.1 * USB baglanti noktasi

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 veya iistii : Android 3.2 ve
Gistdi; Mac 0S 10.5 ve Gizeri;

Teknik ozellikler

1. Baglanti: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m(2.4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Digme sayisi: 7

4. Fare dugmelerinin émrii: 3 milyon tus vurusu

5. CézUnarltk: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Giic kaynagr: 1 * AA Philips pil

7. Arayiiz: USB kablosuz alici
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8. Uriin boyutu: 117 * 75 * 39mm
9. Urtin agirhgi: 97g

Sorun giderme

1. Uriintin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.

2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.

3. Urdin ile alici arasindaki mesafe etkili bir araligi asarsa, daha iyi performans icin
Iitfen mesafeyi azaltin.

Sorunu cozemezseniz, liitfen coziimii Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya caligin. Liitfen Griinii zorla sokmeyin.

Dikkat

1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu yiizeyde dogru sekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan yiizeylerde kullanmayin.
2. Uriinii temizlemek icin liitfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.

3. Urtinii katlamayin veya bikmeyin.

4. Uriin zorla sokmeyin

5. Farenin altindaki 1511 gdzlerinize yoneltmeyin.

6. Yagmura, glinese veya atese girmeyin.

7. Dogrudan suyla ylkamayin.

TMociGHMK KopucTyBaya | YkpaiHcbka
ornsap hyHkuin

1. Koneco npokpyTkun

2. Jliga i npaBa KHOMKM

3. Biuni kHoNK BRepen / Hasaz

4. Knonka DPI

5. IHAVKaTOP HU3LKOTO 3apAjly akyMynaTopa
6. besapoToBMiA Npuitmay

7. IuankaTop pexumy Bluetooth 2

8. Inaukatop peximy Bluetooth 1

9. InankaTop 6€3ApOTOBOrO pexmmy 2.4G
10. KHOMKa NepeMyKaHHs PeXMMiB

11. ONTUYHWI faT4nK

12,1 i
13. lBepusita akymynsitopa

3 o nipy 2.4G
1. BiiyHbTe KPULIKY aKyMynsTopa.

2. 3HIMITb i30NAUIAHY NAiBKY 3 6atapei. YBIMKHITb BUMUKaY KMBNEHHS.

3. BUAMIT NpuitMaY | 3akpuiiTe KpULLIKY akyMynsTopa.

4. NMipknoyite npuitmay ao USB-noprty MNK.

MpyMiTKa: 3aBOfICbKe HANALITYBAHHA PEXIMY MIAKNIOYEHHS MU 33
3aMOBYYBAHHSAM - PEXIUM 2,4G. AKLO 3'€HAHHS BAANOCS, IHANKATOP PEXUMY
2,4G aBTOMaTUYHO BUMKHETLCS.

Moci6Huk 3'epHanHs Bluetooth Ha Muwi

MpumiTka: nepes cnonyderHsiv Bluetooth nepekoHaiiTecs, Wo XMBAEHHS ML
YBiMKHEHO.

1. KOPOTKO HaTUCHITb KHOMKY NepemuKaya pexyMis, o6 BUBPaT pexum
Bluetooth, Aikuit NOTPIGHO MIAKIOYNTY, | BIATOBIAHMI IHANKATOP Y BEPXHIl
4acTuHi byae NosiNbHO 61MMaTH; OBrO HaTUCKaNTE KNaBilly NepeMnuKaHHs
pexwmy Bluetooth, i BiANOBIAHMI iHANKATOP y BEPXHIF YaCTUHI WBMAKO
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6numae, Toai cnonyyenrHs Bluetooth Gyne rotose.

2. YBiIMKHITb Bluetooth Ha cBoeMy KOMN'IOTEPI 4u IHLLINX NPUCTPOSIX, 3HANAIT |
816epiTh «PhilipsSPK7607» a60 «SPK7607» i 3anycTits cnonydens Bluetooth,
NOKM 3'eaHaHHs He By/e 3aBepleHo.

Mpumitka:

1. Bluetooth 5.0 He niaTpumyeTses B Windows 7 i crapiwmx sepcisix ;

2. IneHTudbikatopom npuctpoio Ans Bluetooth 3.0 € PhilipsSPK7607, Toai sik anst
Bluetooth 5.0 - SPK7607.

MeTop nepeMuKaHHs peXUMIB ML
1. Muwwa mae Tpu kaHanu, 2.4G, Bluetooth 1 Bluetooth 2, siki MoxyTs
NiAKNIOYATY TPY NPUCTPOI OAHOYACHO.

2. MNepemukaHHs pexunmis. KOPOTKO HaTUCHITb KHOMKY NepemMukada pexumis,
BIANOBIAHWI IHAMKATOP PeXWUMY Bropi yBIMKHETbCS NPOTArOM 3 CeKyHA, a NoTiM
BIMKHETbCS. Tepexia Ha BIANOBIAHe 0BnapHaHHs 3aBeplieHo. SKWIO iHAMKATOP
PeXuMy 61MaE NOBINLHO, Lie 03HAYAE, WO PEXUM He ByB MiAKIoYeHHiA.

HaragyBaHHsi Npo HU3bKMIA 3apsia aKyMynsTopa
Konu 3apsi akyMynaTopa HisbKui, iHAVKaTop HU3bKoro 3apsiay Gatapei
Bn1Mae 4epBOHNM CBITNOM, WG HarafaTi Bam NPo 3amiHy akymynsTopa.

3micT ynakoBku
1. be3apoTosa MULLa

2. be3gpoTosui npuinmMay

3. MocibHMK kopuUcTyBaYa Ta BaxuBa iHdopmaLyis
4.1 * 6atapes AA (BcepenHi ML)

CuctemHi BUMorn

1.1 *USB-nopt

2. MicrosoftWindows 7 , Windows 8 , Windows 10 a6o HosiLoi Bepcii :
Android 3.2 i Buue; MacOS 10.5 i suue;

TexHi4Hi XapaKkTepucTukn

1. MigkniouenHs: 2,4 MMy / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. EchekTnBHa BiacTaHb 6e3apoToBOro 38'13Ky: 15 M(2,4 M)/ 10 M(Bluetooth)
3. KinbKictb KHOMOK: 7

4. TpyBanicTb XNTTS KHONOK MULLI: 3 MiNIbAOHW HaTUCKaHb KNaBil

5. PospinbHa 3patHicTb: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. 6ok xuenenHs: 1 * 6atapes PhilipsAA

7. IHTepdelic: 6e3npoToBMIA NpuitMay USB

8. Po3mip npoaykty: 117 * 75 * 39 mm

9. Bara npoaykTy: 97r

BupilweHHs npo6nem

1. MepekoHalitecs, Lo 6e3apoToBMi Npuitmay USB B1poby NpasunbHo
nigksioueHnin go USB-nopty komn'ioTepa.

2. TepeKoHalTeCh, WO KOM'I0Tep BIAMOBIAAE MiHIMANLHIUM CUCTEMHIM
BUMOram.

3. WO BiACTaHb Mix BUPOBOM i NpuiiMayem nepesuLLye epekTUBHNI
nlianasoH, Gy nacka, SMEHLUTE BIACTaHb AN KpALLOT poBoTH.

SKLLLO BI HE MOXeTe BUPILLIMTY NpoBnemy, cnpoByiiTe 3HaiTy i Ha Be6-caifTi
Philips a60 y Hai6nu)4oMy NpoaasLi. by nacka, He po3bupaiiTe BUPIG
cnoro.

Yeara
44

1. DOTOENEKTPUYHA TEXHONOTIA MOXE MPAaBUABLHO BU3HAYATH PYX MULI Ha
6iNbLIOCTI NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYITE MULLY Ha BiABUBHMX, NPO30pUX 360
HepiBHIX NOBEPXHSX.

2. [1n umLLieHHs BUPOBY BUKOPUCTOBYITE CyXy | M'sKy TKaHUHY.

3. He cknapaiiTe i He 3ruHaiiTe BUPI6.

4. He po36upaitte supi6 cunofo.

5. He cnpamMoBy#iTe CBITNO Bifl HUKHBLOI YaCTUHW MWL O BaLLWX OYeit.

6. He notpannsie nia A0, Ha COHLE Y1 BOFOHb.

7. He npomuBsaiiTe 6e3n0cepenHbO BOAOIO.
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